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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
[Nru. 291]

NOMINA TA’ AGENT CHAIRMAN
U AGENT SEGRETARJU TAL-BORD
TAL-GVERN MALTI
GHAT-TURIZMU

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-
Artikolu 4 ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1958
dwar il-Bord tal-Gvern Malti ghat-
Turizmu, il-President ta’ Malta approva
n-nomini 1i gejjin b’sehh mill-31 ta’
Mejju, 1976:

Is-Sur Joseph Mallia biex ikun
-Agent Chairman u s-Sur Joseph Mus-
cat Drago biex ikun Agent Segretar-
ju tal-Bord tal-Gvern Malti ghat-
Turizmu.

L-1 ta’ Gunju, 1976.
(Sec/E/209/60/1I)

[Nru. 292]

LISKRIVAN TAL-KAMRA
TAD-DEPUTATI JERGA’ LURA
FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR L. Abela, Skrivan tal-Kamra
tad-Deputati, rega’ dahal ghal dmiri-
jietu fi-24 ta’ Mejju, 1976, u l-arranga-
menti 1i hemm riferenza ghalihom fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru, 274 tal-
21 ta’ Mejju, 1976, huma b’din imhas-
sra.

L-1 ta’ Gunju, 1976. -
(OPM /E/895/63)

GOVERNMENT NOTICES
[No. 291}

APPOINTMENT OF ACTING
CHAIRMAN AND ACTING
SECRETARY OF THE MALTA
GOVERNMENT TOURIST BOARD

IN exercise of the powers conferred
by Section 4 of the Malta Government
Tourist Board Ordinance 1958, the
President of Malta has approved the
following appointments with effect
from 31st May, 1976:

Mr Joseph Mallia to be Acting
Chairman and Mr Joseph Muscat
Drago to be Acting Secretary of the
Malta Government Tourist Board.

Ist June, 1976.

[No. 292]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
CLERK TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES

MR L. Abela, Clerk to the House of
Representatives, resumed duties on the
24th May, 1976, and the arrangements
referred to in Government Notice No.
274 of the 21st May, 1976, are hereby
cancelled.

" 1st June, 1976,
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[Nru. 293]

IS-SEGRETARJU, KUMMISSJONI
DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU,
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR Paul Vassallo, Segretariju,
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,
rega’ dahal ghal dmirijietu f1-25 ta’
Mejju, 1976, u l-arrangament 1i hemm
riferenza ghalih fin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 274 tal-21 ta’ Mejju, 1976,
huwa b’din imhassar,

L-1 ta’ Gunju, 1976.

(OPM [ Ef1070/63)

[No. 294}

ORDINANZA ELETTORALI DWAR
IL-JEDD TAL-VOT, IL-METODU TA’
L-ELEZZJONI U
R-REGISTRAZZJONI TA’
L-ELETTURI

(KAP. 157)
Avviz

NGHARRFRU illi skond id-disposiz-
zjomijiet ta’ [-Ordinanza Elettorali dwar
il-Jedd tal-Vot, i-Metodu ta’ 1-Elezzjoni
u r-Registrazzjoni ta’ I-Eletturi, Kapi-
tolu 157, b'ordni ta’ 1-Uffic¢jali Revi-
zuri  samu dawn  iZz-Zidiet, tafsiriet u
korrezzjonijiet fir-Registru  Elettorali
tat-30 ta’ April, 1976.

[No. 293]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
SECRETARY, PUBLIC SERVICE
COMMISSION

MR Paul Vassallo, Secretary, Public
Service Comimission, resumed duties
on the 25th May, 1976, and the ar-
rangement referred to in Government
Notice No, 274 of the 21st May, 1976,
is hereby cancelled,

1st June, 1976.

[Nru. 294]

ELECTORAL (FRANCHISE,
METHOD OF ELECTION AND
REGISTRATION OF VOTERS)

ORDINANCE

{CAP. 157)
Notice

IN terms of the provisions of the
Electoral (Franchise, Method of Elec-
tion and Registration of Voteis) Ordi-
nance, Chapter 157, it is notified that
by order of the Revising Officers, the
fotlowing additions, cancellations and
corrections were made in the Electoral
Register of the 30th April, 1976.

It-Tieni Distrett Elettorali — Second Electoral Division

ZIEDA — ADDENDA

II-Birgu — V — Vittoriosa

South West Street

Caruana Mary

15

DELENDA — TNAQQIS

Bormla — I — Cospicua

Ghajn Dwieli Road

Grima Joseph

54

II-Birgu — V — Vittoriosa

Mistral Street

Caruana Mary

15
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ERRATA CORRIGE
Il-Fgura — II — Figura

Mater Boni Consilii Street

Cumbo John sive Ivan Olivares
ghandu jinqara
should read
Cumbo Evan Qlivares
It-Tielet Distrett Elettorali — Third Electoral Division
ZIEDA — ADDENDA
Iz-Zejtun — IV — Zejtun

Lane in Marsaxlokk Road
Zammit Paul Carmen

TNAQQIS — DELENDA
Marsaxlokk — II — Marsaxlokk

Marsaxlokk Quay
Grech Rosario 27

Haz-Zabbar — 11l — Zabbar

Felice Street
Depasquale Josephine 98

Ir-Raba’ Distrett Elettorali — Fourth Electoral Division
ZIEDA — ADDENDA
Rafal Gdid — III — Paola

Ghajn Dwieli Road
Grima Joseph 24

TNAQQIS — DELENDA
Rahal Gdid — III — Paola

St. Francis Street
Meli Maria Theresa 4

ERRATA CORRIGE
Rahal Gdid — III — Paola .

Liedna Street

Parret Helen Joelle
ghandu jingara
should read

Parretti Helen Joelle
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Il-Hames Distrett Elettorali — Fifth Electoral Division

ERRATA CORRIGE
Iz-Zurrieq — VII — Zurrieq
Immaculate Conception Street

St Theresa’s Orphanage
Daughters of the Sacred Heart

Barbara Salvina, Sister Paola —
ghandiu jingara
should read

Barbara Salvina, Sister Salvina —

Is-Sitt Distrett Elettorali — Sixth Electoral Divisien
ZIEDA — ADDENDA
Had-Dingli — I — Dingli

Rill Street
Azzopardi Joseph 17

Hal Qormi — II — Qormi

St Catherine’s Street

Abdilla Carmelo Snr. 64
TNAQQIS — DELENDA
Hal Qormi — II — Qormi

Barracks Street
Apap Anthony 74

Pinto Street
Abdilla Carmelo Snr.  Flat 11, 100

St Edward Street

Apap Joseph St Edward
Apap Rita St Edward

Is-Seba’ Distrett Elettorali — Seventh Electoral Division
ZIEDA — ADDENDA

Hal Luga — I — Luga

St George Street
Meli Maria Theresa 14

TNAQQIS — DELENDA -
Hal Luqa — IH — Luga

Parish Street
Vella Carmelo 18
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It-Tmien Distrett Elettorali — Eighth Electoral Division
TNAQQIS — DELENDA |
Birkirkara — I -—'Biril'dur;kara

Dyers Street .
Farrugia William 14

Id-Disa’ Distrett Elettorali — Ninth Electoral Division
TNAQQIS — DELENDA
L-Imsida — II — Msida

Marina Street (Pieta)
Mifsud Triganza Calcedonia
Flat B, 201
ERRATA CORRIGE
San Giljan — IV — St. Julians

Grenfell Street

Mizzi Alenxander 27

ghandu jingara
should read
Mizzi Alexander 27

Sacred Heart Avenue

Vella Marie Antoinette 44

ghandiu jingara
should read
Vella Maria 44

L-Ghaxar Distrett Elettorali — Tenth Electoral Division
ERRATA CORRIGE
Tas-Sliema — II — Sliema

Cathedral’s Street

Zammit Bonett Emelia  Flat 4, 13A-

ghandu jingara
should read

Zammit Bonett Amelia
Flat 4, 134, Stengrove Court

Pace Street

Demajo Mariam 12

ghandu jingara
should read
Demajo Mirjam ‘ 12
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Tower Road

Apap Beatrix 99

ghandu jingara
should read
Apap Beatrice 99

I-Hdax-il Distrett Elettoraliﬁf—— Eleventh Electoral Division
B
TNAQQIS — DELENDA
Il-Mellieha — TV — Melliehia

Main Street
Bartolo Anthony of Anthony 187

ERRATA CORRIGE

Ir-Rabat — VI — Rabbat
Buskett Road

Decelis Francica Dante 76

ghandu jingara
should read
Decelis Mario Joseph 76

It-Tnax-il Distrett Elettorali — Twelfth Electoral Division
TNAQQIS — DELENDA
Hal Gharghur — II — Gharghur

Main Street
Azzopardi Joseph

~J
W

ERRATA CORRIGE
II-Mosta — III — Mosta
Gerolamo Cassar Street

Franciscan Sisters of the Heart of Jesus

Formasa Francesca, Sister Teofila —

ghandu jingara
should read
Formosa Francesca, Sister Teofila -—

L. BARON L. BARON
Registratur Elettorali . Electoral Registrar

L-1 ta’ Gunju, 1976. Ist June, 1976.
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[Nru. 295] [No. 295]

KUNSILL TAL-PAGI DOMESTIC SERVICE WAGES
GHAS-SERVIZZ DOMESTIKU COUNCIL

BIS-SAHHA tal-poteri mghotijin bl-
Artikolu 6 ta’ I-Att ta’ I-1952 [i Jirrego-
la 1-Kondizzjonijiet ta’ IImpieg, il
Ministru tax-Xoghol, Impiegi u Sigurta
ffurmatr millgdid  il-Kunsill tal-Pagi
ghas-Servizz Domestiku kif gej:—

Persuni Indipendenti

Is-Sur Joe Zerafa — Chairman

Is-Sinjura Margaret Moran — Deputy
Chairman

Is-Sinjura Carmen Drury

Persuni li Jirrapprezentaw Lll-Prinéipali
Is-Sur Joseph Caruana Curran
Is-Sur Philip O. Gatt
Is-Sur Paul Portelli

Persuni li Jirrapprezentaw Lill-Impjegati
Is-Sur Francis Coleiro
Is-Sinjorina Joan Camilleri
Is-Sinjorina Margaret Muscat

Segretarju
Is-Sur Joseph F. Xuereb

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 362
tal-21 ta’ Mejju, 1974, hija b'din im-
hassra.

L-1 ta’ Gunju, 1976,

(LE/115/65)

[Nru. 296]

ATT TA’ L1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ LIMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ 1L-1952)
Kunsill tal-Pagi ghall-Agrikeltura u
Industriji Konnessi Maghha

NGHARRFU b’din illi bis-satihia tal-
poteri moghtijin bl-artikolu 6 ta’ l-Att
ta’ 1-1952 1i Jirregola 1-Kondizzjonijiet
ta’ I-Impieg, il-Ministru tax-Xoghol, Im-
plegi u Sigurta hatret lis-Sur Emanuel
Grech bhiala Deputat Chairman fuq il-
Kunsill tal-Pagi ghall-Agrikoltura u
Industriji Konnessi Maghha minflok is-
Sur John Mamo.

In-Motifikazzjoni tal-Gvern Nru, 652
ta’ 1-24 ta’ Settembru, 1974, giet emen-
data f’'dan is-sens.

L-1 ta’ Gunju, 1976.

(LE/307/67]11)

IN exercise of the powers conferred
by Section 6 of the Conditions of Em-
ployment (Regulation) Act, 1952, the
Minister of Labour, Employment and
Welfare has reconstituted the Domes-
tic Service Wages Council as follows:—

Independent Members

Mr Joe Zerafa — Chairman

Mrs Margaret Moran — Deputy
Chairman

Mrs Carmen Drury

Persons Representing Employers
Mr Joseph Caruana Curran
Mr Philip O. Gatt
Mr Paul Portelli

Persons Representing Employees

My Francis Coleiro
Miss Joan Camilleri
Miss Margaret Muscat

Secretary
Mr Joseph F. Xuereb

Government Notice No. 362 of the
21st May, 1974, is hereby cancelled.

Ist June, 1976.

[No. 296]

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952
(ACT Neo. XI OF 1952)
Agriculture and Allied Industries
Wages Council

IN exercise of the powers conferred
by section 6 of the Conditions of Em-
ployment (Regulation) Act, 1952, the
Minister of Labour, Employment and
Welfare has appointed Mr Emanuel
Grech to be Deputy Chairman on the

Agriculture and Allied Industries
Wages Council in lieu of Mr John
Mamo.

Government Notice No. 652 of the
24th September, 1974, has been amend-
ed accordingly,

Ist June, 1976,
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[Nru. 297] [No. 297}

[L-LISTA li gejja ta’ Nies Barranin li THE following Hfist of Expatriates
shandhom il-Licenzi ta’ Impieg skond holding current Employment Licences
[-Att ta’ 1-1970 dwar IImmigrazzjoni in terms of the Immigration Act, 1970,
hija ppublikata ghafil-informazzjoni ta’ is published for general information.
kulhadd,.

Isem Professjoni Permess validu sa
Name Profession Permit valid until

Abela Paul Muzicista 28.10.76
Musician

Ahlin Sven Konsulent u Direttur ta’ Kumpanija 28. 1.77
Adviser and Company Director

Ahmed Farooq Kok tul l-impicg
Cook indefinite

Ahmad [jaz Manager tal-Finanzi tul l-impieg
Finance Manager Indefinite

Ahmad Malik Idris Inginier ta’ l-Ajruplani 29. 4.77
Aircraft Engineer

Ahmad Mohmad Pilota Kaptan 20. 3.77
Captain Pilot

Ahmad Mushtaq Inginier ta’ l-Ajruplani 29. 4.77
Aircraft Engineer

Akhtar Mohammed Direttur ta’ 1-Operazzjonijiet tul I-impieg
Operations Manager Indefinite

Alava Outi Tourist Courier 31. 3.77
Tourist Courier

Albinson Roy Manager tax-Xoghlijiet 31.12.77
Works RManagerr

Alderton David Commercial Design Studio Manager 22.10.76
Commercial Design Studio Manager

Ali Ahmed Pilota Kaptan 17. 6.77
Captain Pilot

Al Ahmed Kok Tul l-impieg
Cook Indefinite

Ali Ghulam Teknrikn Principali 28. 3.717
Mas:cr Technician

Ali 8yed Mahmud Inginier ta’ I-Ajruplani 28. 3.77
Aircraft Engineer

Anderson John Tekniku 24. 2.77
Technician

Andrews James Direttur Ezekuttiv 13. 7.76
Executive Director

Angelelli Anne Operatur ta’ Lukanda 31.12.76
Hotel Operator

Angelelli Anthony Operatur ta’ Lukanda 31.12.76
Hotel Qperator

Antonelli Mario Chef de Cuisine 5.12.76
Chef de Cuisine

Antonucci Orfeo Chef de Cuisine 5. 4.77
Chef de Cuisine

Anwar Ali Qureshi Pilota Kaptan 28. 3.77
Captain Pilot

Appelli Francesco Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films) 5. 9.76
Construction Technician (Films)

Archer Graham Inginier Principali 30. 3.77
Chief Engineer

Archer Hector Managing Director 31. 776
Aanaging Director

Arend Ronald Manager tal-Progetti 9. 7.76
Project Manager

Aronsen Bente Tourist Courier 19. 6.76
Tourist Courier

Atkinson Stanley Inginier fil-Produzzjoni 20. 4.77
Production Engineer

Auguliaro Alberto Chef de Cuisine 13.10.76
Chef de Cuisine

Austin Geoffrey Operatur ta’ Lukanda 31.12,76

Hotel Operator
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Isem
Name

Austin‘ Sy Mary
Awad Mohammed
Aziz’ Shaikh
Azzaw? Hosam
azzopardl Mike
Bailey Geoffrey
Bailey Peter
Baker Lawrence
Ballo Mohammed
Bandell Rolf Hoiger
Barclay Joan
Barr William
Barrelle 'Dennis
Barton Karen
Bassett’ Sr Maria
Bauer Rosemarie
Bayliss James
Beck Richard
Beg Hurmat
Bellamy Paul
Beverley Christopher
Beyer Walter
Bibby Maria
Bigoin ‘Michael
Blackburn Stuart
Bland Helen
Blunden David
Bodel Jean

Boffo Vincenzo
Bombarda Maurizio
Bonuglia Tarcisio
Booker Joseph
Booker Robert
Booker Raymond

Bosbach Bert

Professjoni
Profession

Fuq ‘Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties -
Ghalliem

Teacher

Inginier ta’ -Ajruplani
Aircraft Engineer
Pilota Kaptan

Captain Pilot
Mechanic/Handyman
Mechanic | Handyman
Tourist Liaison Officer
Tourist Liaison Officer
Tekniku

Technician

Quality Assurance Manager
Quality Assurance Manager
Ghalliem

Teacher

Pilota Kaptan
Captain Pilot
Stenografa

Shorthand Typist
Manager Generali
General Manager
Inginier fi-Elettriku
Electrical Engineer
Entertainer

Entertainer

On Religious Duties
Line Leader (Textiles)
Line Leader (Textiles)
Manager ta’ Stamperija
Printing Manager
Professur

Professor

Manager Generalt
General Manager
Inginier tal-Manutenzjoni
Maintenance Engineer
Managing Director
Managing Director
Manager ta’ Fabbrika
Factory Manager
Hajjata

Dressmake:

Ghalliem

Teacher

Chartered Accountant
Chartered Accountant
Kaxxiera

Cashier

Manager Residenti
Resident Manager
Ghatliem

Teachey

Tekniku tal*ngieg
Glass Craftsman
Direttur ta’ ' Kumpanija
Companv Director
Makkinista (Films)
Machine Operator (Filins)
Assistent Generali
General Assistant

Operatur ta’ Hanut ta’ [-Imbid u 1-Ispirti
Wines and Spirits Shop Operator

Waiter
Waiter

General Manager’/ Technical Adviser
Manager Generali/Konsulent Tekniku

Permess validu sa
Permit valid until

‘14, 776
1.10.78
22.3.77
19. 8.79
10. 7.77
8.10.76
14.11.76
31.12.76
29.12.77
“30.°1.79
Tul l-iinpieg
Indcfinite
26. 6.77
1. 477
7. 1.76
23.10.76
20.°6.76
31,876
25.5.77
3.3.77
25, 4.77
31.12.76
31 1.77
7. 3.77
30.9.76
14, 3.77
12. 477
31.10.77
6.10.76
4. 177
5177
5.9.76
21. 3.77
31.12.76
31. 3.77
19. 9.76
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Permess validu ss
Permit valid umtid

Isem Professjoni
Name Profession

Assistent Kok u Assistent Ghalliem 15.11.76
Assistant Chef & Assistant Teacher[Instructor

Bosselli Umberto

Botchway Joseph Fug Tahrig 10. 7.76
Trainee

Bowen Neville Arthur Professur 30. 9.76
Professor

Brace Nicholas Part-Time Bar Boy 7. 4.77

Brain Henry

Part-Time Bar Boy
Supretendent fl-Inginerija

Tul l-impieg

Engineering Supgrintendent Indefinite

Brancucci Francesco Manager 16.10.76
Manager

Brooke Rupert Mekkaniku tal-Makni tal-Fjata 30. 6.76
Sewing Machine Mechanic

Buckland Geoffrey General Trainee 3. 9.76
General Trainee

Buckley Sr. Mary Fug Dmirijiet Religjuzi 2.12.76
On Religious Duties

Burnage Glen Muziéista 27. 8.76
Mugzician

Burt John Suprastant 20. 8.76
Supervisor

Byrne John Accounts Executive 3.12.76
Accounts Executive

Callahan Patrick Uffigial tal-Prima 3. 477

First Officer

Calleja Calcidonie Kufier tul Iempieg
Driver Indefinite

Camilleri Edmond Skrivan 9.11.76
Clerk

Caponellhi Domenico Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 5. 9.76
Construction Worker (Films)

Cappelli Sr Carolina Fug Dmirijiet Religjuzi 19. 5.77

Cappelli Reno

On Religious Duties
Manager Generali

Tul l-impieg

General Manager Indefinite

Cappello Sr Maria Fuq Dmirijiet Religjuzi 19. 5.77
On Religious Duties

Cardia Giulio _ Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 5. 9.76
Construction Worker (Films)

Carlucci Carmelo Station Manager 31. 3.77
Station Manager

Carr Kenneth Wine Waiter 21, 1.77
Wine Waiter

Carr Terence Waiter 8.12.76
Waiter

Carter Bill Amministratur 31.12.76
Administrator

Carter Sandra Tourist Courier 31. 3.77
Tourist Courier

Cassar Joseph Inginier tal-Bahar 6. 9.76
Maring Engineer

Cassone Vittorio Maitre d’Hotel 24. 1.77

Maitre d’'Hotel

Caulfield Robert Ghalljem tul l-impieg
Teacher Indefinite

Ceriani Carlo Manager ta’ Lukanda 11. 878
Hotel Manager

Charles Dick Tekniku Principali 6. 8.78
Master Technician

Chaudhry Ashraf Inginier ta’ l-Ajruplani 29. 3.77
Aircrafy Engineer

Cheeseman Anthony Managing Director & General Manager 18. 5.77
Managing Director & General Manager

Chisty Mohammad Inginier ta’ 1-Ajruplani 29. 4.77
Aircraft Engineer

Chowdhury Mohammed Spettur fil-Manutenzjoni tar-Radju 4.11.77
Inspector Radio Maintenance

Christenser James Managing Director 27.11.76

Managing Director
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Isem
Name

Christensen Norma
Christie David

Chu Fung Hwa
Chuen Tang Mee
Cianti Gismondo
Cilia La Corte Anthony
Cipriani Antonio
Claridge Marie
Clarke Marjorie
Clifton Charles
Clifton Francis
Cockson-Jones Eric
Colozza Adolfo
Codoro Sr Vittoria
Cole Andrew

Coletta Mauro
Collins Sr Bridget
Condon Sr Carol
Condon Sr. Mary
Coney John

Conisbee Peter
Conrad Herbert
Contardi Francesco
Conti Salvatore

Cook St Colette
Cooke Stephen
Cooney Patrick

Cope Peter

Coree John

Costanzo Ferdinando
Cotterell Thomas
Coumbanakis Rev. Meletios
Coussmaker Rev. Colin
Craigie-Lucas Alastair

Crehan Sr Maria

Professjoni
Profession
Stenografa
Shorthand Typist
Direttur
Director

Manageress ta’ Restorant
Restaurant Manageress
Overall Manager

Overall Manager

Operatur ta’ Taht il-Bahar (Films)
Underwater Operator (Films)
Manager ta’ Fanut tal-Kafe
Cafeteria Manager
Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Worker (Films)
Operatur — Gozo 20
Operator — Gozo 20
Segretarja/Assistenta Persunali Kunfidenziali
Secretary | Confidential Personal Assistant
Jockey/Groom

Jockey [ Groom

Ghalliem

Teacher

Co-Ezaminatur
Co-Examiner

Skultur (Films)

Sculptor (Films)

On Religious Duties
Entertainer

Entertainer

Tekniku fil-Mudellar (Films)
Model Technician (Films)
Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties

On Religious Duties and Teaching
Fug Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties
Assistent {’Hanut

Shop Assistant
Supretendent fil-Produzzjoni
Production Superintendent
Surmast u Gwida tat-Turist
Master and Tourist Guide
Set Building Chief (Films)
Set Building Chief (Filins)
Suprastant fil-K¢ina
Kitchen Supervisor

On Religious Duties
Assistent Birrier

Assistant Brewer

Skilled Craftsman

Skilled Craftsman

Managing Director
Managing Director

Direttur ta’ I-Avionics
Director of Avionics

Kok

Chef

Lecturer

Lecturer

Kappillan Grieg Ortodoss
Greek Orthodox Chaplain
Kappillan

Chaplain

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director

Matron ta’ Sptar

Hospital Matron

Permess validu sa
Permit valid until

21.10.76

21. 3.77

26. 4.77

15.
5.
18.
5.

30.

3.77
9.76
7.77
9.76

6.76

28.12.76

9.12.76

tul l-impieg
indefinite

Tul l-impieg
Indefinite

5.
12.
18.

5.

31.
14.
3L

5.

9.76
5.77
6.76
9.76
7.71
1.77
7.76
3.77

30.11.76

17.11.76

5. 9.76

9.

28.

6.77

8.76

22. 8.76

12.

1.77

17. 7.76

30.12.76

4.

6.76

30. 6.76

Tul 1-impieg
Indefinite
tul l-impieg
Indefinite

7.2.77

13.

7.76
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Isem
Name

Cristauro Salvatore
Cunen Francois
Cunnion Sr Maureen
Curti Francesco
Cushing John
Czieminga -Werner
Daly James

Dar Mazhar

Davi. Salvatore

Davies Shirley

Davis Tames

Davis Marjorie Joar
Dawn Vera

Day Pau}

De Horde ‘Marly

De Laurentiss Alfredo
De Matteis *Sr Giuditta

De Mendonca Raymond

De Rogatis Sr Angelina

De Simone Italo
Deason Peter
Debattista John

Delia Sr Mary

Der ‘Kinderen Gustav
Di Chiara Sandro

Di Chio Romano

Di Lauro Michele
Di Pomazio Roberto
Di Romano Giancarlo
Diago Pillai Sr Lucia
Diamanti Sr Ida
Dickinson Clive
Diedo Andrew

Dobell Kenneth

.
jCazzetta

Professioni
Profession

Duléier

Confectioner

Léctuiet

Leciurer

On Religious Duties

Kok

Chef

Sewwieq

Driver

Ghalliem ta’ [-Ghaddasa
Diving Instructor

Manager fl-Inginerija ‘ Industrijali
Industrial - Engineering Manager
Inginier fit-Titjir

Flight Engineer

Sajjied

Fisheman

stenografa

Shorthand Typist

Diretiur ta’ Kumpanija
Company Director

Dirctiur ta’ Kumpanija
Caompany Director
Haddiema Volontarja ta’ Sptar
Voluntary Hospital Worker
Manager

Manacer

Ghalliema

Instructress

General Organizer (Films)
General Organizer (Films)
On Religious Duties
Esekutiv fil-Bejgh

Sales Executive

On Religious Duties
Makkinista (Films)
Machine Operaior (Films)
Sewwieq

Driver

Fitter

Fitter

Fug Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Ghalliem fl-Industrija ta’ 1-Ilbies
Clothing Industry Instructor
Kok u Ghalliem tat-Tisjir

Chef & Teacher|Instructor in Cuisine

Makkinista (Films)

Machine Operator (Films)

Skultar (Films)

Sculptor (Films)

Makkinista (Films)

Machine Operator (Films)
Operatur ta’ Taht il-Bahar (Films)
Underwater Operator (Films)

On Religious Duties
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Area Traffic Superintendent
Area Traffic Superintendent

Permess validu aa
Permit valid unuit

31.10.76
30. 9.78
12. 9.76
24. 3.77
16..3.77
15. 7.76
31.12.76
1. 6.77
15. 8.76
'25. 9.76
tul l-impieg
[ndefinite
tul i-impieg
Indefinire
20. 1.17
2.2.77
28. 3.77
5. 9.76
15. 6.77
25.11.76
15. 6.77
5. 9.76

5 577
13.10.76
19.12.76
3.2.77

1. 3.77
5. 9.76

5. 9.76

5. 9.76
5.9.76

8. 2.77
15. 6.77
27. 8.76
22.11.76
30. 6.78



L-1 ta’ Gunju, 1976]

1687

Isem
Name

Dobler Erich
Dobson William

Dodebier Fraag

Dodic Nenard
Domb Stanley
Domencini Lorenzo
Domincini Tonino
Donnelly Ambrose
Dorigo Ida
Downham Ralph
Doxford Timothy
Dressel Horst
Droege Cornelius
Dua Rajiv

Dubois Sr. Alphonsine

Duggin William

Dullnig Alfred
Dunbar James
Duncan Bruce
Duncan John
Duncan Sr Maire
Dyckhoffe James
Ebdon Derek
Edgar Samuel
Edington Ian
Efkemann Heinrich
Eleftheriou Gabriel
Elliott Keith
Eminyan Marcel
Entwistle Brian
Etherton-Baker Kim

Evetts William

Professjoni
Profession

Direttur Tekniku

Tochnical Direcror

Managing Marketing and Design Director

Managing Marketing and Design Director

Konsulent Tekniku u Ghalliem
fil-Produzzjoni

Technical Adviser and Production Instructor

B :hhar Prinéipali

Master Mariner

Managing Director

Managing Direcror

Model Construction Foreman (Films)

Model Construction Foreman (Films)

Tekniku fil-Mudellar (Films)

Model Technician (Films)

Plastic Injection’ Moulder

Plastic Injection Moulder

Lecturer

Lecturer

Waiter Principali

Head Waiter

Tourist Courier

Tourist Courier

Ghalliem

Instructor

Manager fil-Produzzjoni

Production Manager

Inginier tas-Sekonda

Second Engineer

Fuq Dminjiet Religjuzi

On Religious Dulics

Membru tai-Kumitat: Royal Naval Benevolent
Trust and Soldiers’ Sailors’ and Airmen’s
Families Association

Commirttee Member: Royal Naval Benevolent
Trust and Soldiers’ Sailors’ and Airmen’s
Families Association

Kok

Chef

Store Keeper/Site Foreman

Store Keeper|Site Foreman

Manager

Manager

Manager

Manager

On Religious Duties and Nursing

Manager ta’ I-Iswieq

Marketing Manager

Entertainer

Entertainer

Semi Skilled Labourer

Semi Skilled Labourer

Fotografu tal-Kulur

Colour Photographer

Manager tax-Xoghlijiet

Works Manager

Manager Generali

Greneral Manager

Inginier Industrijali

Industrial Engineer

Manager ta’ 1-Esportazzioni u x-Xiri

Export & Purchasing Manager

Bahhar Prindipali

Master Mariner

Muzidista

Mausician

Manager Generali

General Manager

Permess validu sa
Permit valid untit

29. 1.77
14. 5.77
1. 477

11. 1.77
31.12.76
5. 9.76
5. 9.76
1.11.76
30. 9.76
19.12.76
24.10.76
30. 6.76
21. 1.77
7. 477
13. 7.76

tu} l-impieg
Indefinite

20.11.76
21. 4.77
24. 5.77
30. 6.76
29. 1.77
11. 9.76
15. 6.76
26. 2.77
22. 471
30. 6.76
tul l-impieg
Indefinite
21.10.76
4.2.77
1.12.76
27. 8.76

30. 6.76
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jsem Professjoni
Name Profession

Permess validu sz
Permit valid uniild

Farrin David
Farrin Mary
Farrugia Alberta
Fasolo Marcello
Faulkner Raymond
Ferrante Duilio
Ferri Fabio
Festari Vincenzo
Firth Shirley

Firth Bernard John

Firth Bernard Sylvester
Foltz Wilbur
Fontanella Sr Anna
Fox Sr Mary
Fredrich Heinz
Freedran Leslie
Frezzotti Pietro
Fruth Ernest
Furniss Edward
Furniss Emily
Gabriel Fritz
Galea Michael
Gallagher Patricia
Garbuglia Mario
Gardiner Roger
Gatesy Zoltan
Gatti Santo

Gertler Kurt

Ghani Jameel
Giaccari éuarino
Giallombardo Andrea
Gil Jorge

Gilson Sr. Maria

Ginejko Stanislaw

Manager fil-Produzzjoni

Production Manager

Ghalliema u Disinjatura tal-Moda

Instructress and Fashion Designer

Receptionist/ Head Waitress

Receptionist| Head Waitress

Fuq Tahrig Mediku

On Medical Training

Manager tal-Produzzjoni u Generali

Production and General Manager

Skultur (Films)

Sculptor (Films)

Manager Generali

General Manager

Organizzatur/ Manager

Organizer [ Manager

Stenografa Kunfidenzjali

Confidential Shorthand Typist

Chairman, Managing Director & Factory
Manager

Chairman, Managing Director & Factory
Manager

Disinjatur u Assistent Manager ta’ Fabbrika

Designer and Assistant Factory Manager

Area Manager

Area Manager

On Religious Duties

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties

Inginier fil-Produzzjoni

Production Engineer

Manager Generali

General Manaeer

Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films)

Construction Workeyr (Films)

Managing Director

Managing Director

Rasp Cutting Instructor

Rasp Cutting Instructor

File Cutting Instructor

File Cutting Instructor

Bahhar Prinéipali

Master Mariner

Barman

Barman

Stenografa Kunfidenzjali

Confidential Shorthand Typist

Direttur ta’ 1-Arti (Films)

Art Dirvector (Films)

Chartered Accountant

Chartered Accountant

Direttur {a’ Kumpanija

Company Director

Assistent fi Spizerija

Pharmacy Assistant

Technical and Machine Instructor

Technical and Machine Instructor

Inginier ta’ I-Ajruplani

Aircraft Engineer

Ghalliem

Teachey

Disinjatur tal-Moda

Fashion Designer

Inginier Industrijali

Industrial Engineer

On Religious Dutles

Manager Tekniku

Technical Manager

20. 5.77

31.12.76

4. 2.77

9.
9.
5

22

21.

30.

6

15.
31.

11.

25.
12.
30.

5.

30.

31

10.76
7.77
. 9.76
. 2.77
1.77
9.76
. 8.76

. 8.76
.10.76
6.77
7.77
1.77
7.76
. 9.76
. 4.77
. 4.77

. 477

4.77
1.77
9.76
9.76
6.76
7.76

12.12.76

12.

4.77

21177

31.

7.76

9. 6.76

22. 9.77

28. 9.76

30. 7.76
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Yeern
Name

Giovannoni Ferdinando
Giunti Sr Gina
Godt Preben
Goodshild Ronald
Goodman Hyman
Graham Derek
Gregory Martin
Grew Sr. Mary
Groves Brian

Guez Philippe
Gunton Alfred
Hafeez Sheikh
Hagemann Gunter
Halladin George
Hameed Malik
Hanley Sr Mary
Haq Mohd Manzur
Hardy Barry

Hardy Eric

Hardy Margaret
Hareba Ali
Harman Paul
Harpley Julie
Harte Sr Catherine
Hartshorne Alan
Hashmi Syed Zahid
Haslegrave Gerald
Hassan Essmat Aly Mohamed
Hassan Sirajul
Havard David
Hayford Arthur
Hebron Noella
Heger Ingolf

Hehz Peter

Professjoni
Profession

Assistent Direttur ta’ I-Arti (Films)
Art Director Assistant (Films)
Fug Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties
Inginier Fit-Titjir

Flight Engineer

Manager tas-Swieg
Marketing Manager
halrman

Chairman

Inginier Fit-Titjir

Flight Engineer

inginier Industrijali
Industrial Engineer
Infermiera

Nurse

Design Supervising Engineer
Design Supervising Engineer
Shipping Adviser

Shipping Adviser

Manager Generali

General Manager

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier tar-Radjo

Radio Engineer

Farrieg Tekniku

Technical Trainer

[nginier ta’ 1-Ajruplani
Alrcraft Engincer

Fuq Dmirijiet Religjuz

On Religious Duties

Pilota Prin¢ipali

Chief Pilot

Rapprezentant ta’ I-Insurance
Insurance Representative
Forging Instructor

Forging Instructor
Entertainer

Entertainer

Rapprezentant ta’ Linja ta’ 1-Ajru
Airline Representative
Spettur Principali

Chief Inspector

Entertainer

Entertainer

On Religious Duties

Sajjied Principali

Master Fisherman

Inéinier ta® 1-Ajruplani
Aircraft Engineer

Kok Prinéipali

Head Chef

Lecturer

Lecturer

TJfficjal tal-Prima (Ko-Pilota)
First Officer (Co-Pilot)
Lecturer

Fecturer

Manager Tekniku Generali
Technical General Manager
Skrivana Kunfidenziali
Confidential Clerk

Inginier fil-Kommunikazzjonijiet u I-Elettriku
Communications and Electric Engineer

Ko-Pilota
Co-Pilot

Permess validu sa
Permit vabld wme8

5. 9.76
31. 777
31, 3.77
27.11.76
28.10.76
6. 2.77
27. 3.1
29. 9.76
5.12.76
9. 6.76
31.12.78
28. 3.77
31. 5.78
23.10.76
29. 477
31 777
16. 3.77
9.12.76
6. 4.77
16. 7.76
27.10.76
24. 3.717
22. 9.76
23.11.76
30. 6.77
4. 5.77
24.10.76
2.11.76
6. 7.77
30. 9.77
29. 1.77
31.12.76
18. 8.77

31. 179
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Isem
Name

Hemel Bernardus
Hermann Birgitte
Herrmann Pelle
Hetherington Derek
Hicklin Anthony
Hil] John

Hing Tan Yat
Hipwell William
Hirst Beryl
Hoban Sr. Mary
Hobbs Stanley
Hoctor James
Hogg Douglas
Hole George
Holland Edwin
Holland : Jeremy
Holland.Lorna
Holland. Margaret
Holmes - Stanley
Holtam Patricia
Horde Hans-Tono
Hosaka Masahiko
Howell David
Howell Lynn
Huber Christina
Hugenel Martine
Huhtala Ari
Hurst Jusuf
Husain Majid

Hussain Akhtar

Hussain Tasa Ddugqg

Ingram Stanley
Tavorone Antonio
Ingham Wendy

[qbal Mohammed

Professjoni
Profession

Deputat Manager
Deputy Manager
Tourist Courier

Tourist Courier

Tourist Courier

Tourist Courier
Stampatur

Printer

Assistent fil-Manutenzjoni
Maintenance Assistant
Specialized Electrica] Design Draughtsman
Specialized Electrica] Design Draughtsman
ok

Cl)uk

Perit Anzjan tal-Bahar
Senior Marine Surveyor
Direttur ta’ Kumpanija
Company Director

On Religious Duties
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer
Inginier Prinéipali
Chief Engineer

Tour Operator

Tour Operator

Effetti Specjali (Films)
Special Effects (Films)
Operatur ta’ Lukanda
Hotel Operator
Operatur ta’ Lukanda
Hote] Operator
Operatur ta’ Luokanda
Haotel Operaror
Operatur ta’ Lukanda
Hotel Operator
Hardening Instructor
Hardening Instructor
Direttur ta” Kumpaanija
Company Director
Manager Tekniku
Technical Manager
Managing Director
Managing Director
Direttur Kummercjali
Commercial Director
TFisjoterapista
Phvsiotherapist
Training Instructor
Training Instructor
Gwida tat-Turisti

Tour Guide

Tourist Courier

Tourist Courier
Direttur

Director

Inginier ta® 1-Airuplani
Aircraft Engineer
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Enegineer
Tnéginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Fneineer
Konsulent ta’ 1-Apparat tas-Smiegh
Hearing 4id Consultant
Skultur (Films)
Sculptor (Films)
Entertainer

Entertainer

Inginier ta* 1-Ajruplani
Aircraft Engineer

Permess validu s»
Permit valid unti#

3. 1.77

24. 3.77
18. 9.76
26.10.76
20. 1.77

8. 1.77

12. 1.77
21.12.76
28. 2.77
14. 9.76

31. 3.77
20. 9.76
12.10.76

5. 9.76

Tui l-impieg
Indefinire
tul l-impieg
Indefinite
Tul )-impieg
Indefinite
Tul l-impieg
Indefinire
6. 4.77

25. 3.77
21. 9.76

1. 3.77
Tul I-impieg

Indefinite
31. 3.77
30. 3.77
31.10.76
31, 3.77
11. 3.77
29. 477
29. 4.77
29. 477
18. 5.77

5. 9.76

7. 7.76

29. 477
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{sem
Name

Jafri Syed

Javaid Muzaffar
Jensen Colin
Johnson Mary
Joseph Tohn Leon
Jouret Christian
Jubb Anthony
Juraschek Hans
Jyoti Abya
Kagerer Max

Kahl Charlotte

Kalim Uddin
Kaneko Norikazu
Karlsson Hans
Kasap Mehmet

Kaye Anthony

Kelly Sr Mary

Kerr Jacqueline

Kesic Miljenko
Ketcher Bernice
Kettlety Claire

Khan Abdul Aziz
Kﬁan Mohammad Ali
Khan Mohd

Khan Naim Gull

Khan Noor Mohammad
Khan Rahman Ahmed
Khanzada Ashfar Ali
Kiefer Erich

Kimber Michael

King Herbert

Kinninmont Virginia

Protessjon
Profession

Kok
Chef

Ko-Pilota
Co-Pilot
Accountant
Accountant

Ufli¢jal fid-Distribuzzjoni u fil-Management
Distribution & Management Official

Direttur u Ghalliem Principali
Director & Chief Instructor
Ghalliem

Teacher

File Grinding Instructor
File Grinding Instructor
Manager fil-Produzzjoni
Production Manager
Domestic Servant

Domestic Servant

Ghalliem

Instructor

Dulcier

Confectioner

Inginier fit-Titjir

Flight Engineer

Manager fil-Produzzjoni
Production Manager
Manager ta-Produzzjoni
Production Manager
Assistent ta’ Service Station
Service Station Atrtendant
Managing Director
Managing Director

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Entertainer

Entertainer

Bahhar Princ¢ipali

Master Mariner
Trichologist

Trichologisy

Skrivana Kunfidenzjali
Confidential Clerk

Aircraft Supply Officer
Aircraft Supply Officer
Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Kok

Chef

Tekniku Principali ta’ I-Ajruplani
Master Aircraft Technician

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier fit-Titjir

Flight Engineer
Suprastant/Kontrullur tal-Kwalita
Supervisor[Quality Controller
Muzicista

Mousician

Kok

Cook

Assistenta Persunali

Personal Assistant

Permess validu sa
Permit valid umig)

Sena mid=dhu}
One year
from entry

28. 3.77
9. 8.76
5. 4.77
5. 8.76

30. 9.76
6. 4.77
25. 8.76

21. 3.77
11. 1.77

Sena mid-Dhu
One year
from entry

28. 3.717
10.10.76
23. 4.77

25. 2.77

Sena mid-dhul

One year from

entry

31. 7.77
7. 7.76

27. 277

10, 8.76

18.11.76

I5. 1.78

29, 4.77
4. 9.76

27.10.77

29. 4717
29. 4.77
28. 3.717
22. 8.76
27. 8.76
15.10.76
30.11.76
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Isem
Name

Klang Knut

Klarner Eberhard
Kilaumann Bernhard
Knowles Susan
Kobayashi Shohei
Kochenderfer Stanley
Kohl Guenter
Koopman Cornelis
Koustas John
Kovacs Ferenc
Kralj Viadimir
Kransdorff Basil
Krause Kurt

Krott Rolf

La Grasta Giuseppe
La Pegna:Pasquale
La Rocca Giuseppe
Labhou Jozef

Lama Eugenio
Landers Angela
Lanza Franco
Lavelle Sr. Mary
Law Chun Pui
Leckey Maria

Lee Young Winston
Lehmann Dieter
Lehtonen Heimo

Lentelink Aloysius

Lepre Anthony
Lilli Giuseppe
Lindfield Geoffrey
Lindnef Jurgen
Ling William

Liftel Sr Mary

Professjoni
Profession

Manager ta’ Lukanda
Hotel Manager
Manager Tekniku
Technical Manager
Manager ta’ Stazzjon tar-Radio
Radio Station Manager
Infermiera/Qabla
Nurse | Midwife
Manager tal-Bejgh
Sales Manager
President: MIACO
President: MIACO
Tekniku

Technciian

Managing Director
Managing Director

Fur Catter

Fur Cutter

Tool Room Manager
Tool Room Manager
Master (Vapuri)
Master (Ships)

Spizjar Industrijali
Industrial Chemist
Inginier fil-Produzzjoni
Production Engineer
Manager Generali
General Manager
Tekniku Speéjalizzat
Specialized Technician
Assistent fin-Negozju
Business Assistant
Chief Plasterer (Films)
Chief Plasterer (Films)
Manager Generali
General Manager
Disinjator tal-Hwejjeg
Clothing Designer
Entertainer

Entertainer

Professur

Professor

Fug Dmirijiet Religjuzi
On Religious Dutles
Kok

Cook

Operatur ta’ Makna
Machine Operator
Ko-Manager Amministrattiv
Co-Administrative Manager.
Manager fl-Ikel u x-Xorb
Food and Beverages Manager
Manager ta’ Febbrika
Factory Manager

Kok Ezekutiv
Executive Chef

Bejjiegh

Salesman

Skultur (Films)
Sculptor (Films)
Labourer

Labourer

Harrieg Teknikua
Technical Trainer
Managing Director
Managing Director
Fug Dmirijiet Religjuzi
On Religleus Duties

Permess valido s
Permit valid wntl

19.11.76
14. 1.77
2.10.76
25.12.76
10.10.76
8. 1.77
11. 3.77
4.12.76
15.12.76
31. 3.77
122, 1.77
25. 477
29. 6.76
6. 3.77
28. 4.77
4, 3.77
5. 9.76
23. 4.77
10.12.76
6. 6.76
30. 9.79
13.11.76
29. 9.76
15.10.76
18.12.76
14.11.76
28. 1.77
30. 1.77
Tul IMimpieg
Indefinite
5. 9.76
13. 6.77
24. 3.97
31. 3.79

26. 3.77
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1581
Name

Lloyd Stephen
Lodhi Sardar Jung
Lucchesi Tommaso
Luttrell Anthony
Luzi Jorio

Lynch Sr Frances
MacKenzie Anne
Magee Sr Margaret
Mainzer Herbert
Mairangas Pantelis
Malik Arshad Ali
Malik Ghulam
Mallet Anthony
Mamo Joseph (Jr.)
Mann Frederick
Manquat Christian
Marino Benito
Markham Victor
Marshall Wendy
Marta Angelo
Marta Antonio
Marshall William
Martin Edward
Martin Glen
Mastrogiovanni Maria
Mattei Renato
Mawer Simon
Mawson William
Maximo M. Jan
McCarthy Kenneth
McFall John
McGregor Nicol
McMahon Fr. Chustopher
McNamara Michael |

Professjoni
Professies

Kok Princ¢ipali

Head Chef

Inginier ta’ I-Ajruplani

Aircraft Engineer

Operatur ta’ Lukandg

Hotel Operator

Lecturer

Lecturer

Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Technician (Films)
On Religious Duties
Radjografista (Terapija)
Radiographer (Therapy)

On Religious Duties

Sous Chef

Sous Chef

Assistent Persunal

Personal Assistant

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier fil-Manutenzjoni ta’ l-Ajruplani
Aircraft Maintenance Engineer
Lecturer

Lecturer

Chairman u Direttur ta’ Kumpanija
Chairman and Company Director
Chairman u Uffi¢jal tal-Finanzi
Chairman and Financial Officer
Ghallicm

Teacher

Assistent f’Garage

Garage Assistant

Carpet Fitter

Carpet Fitter

Entertainer

Entertainer

Skultur (Films)

Sculptor (Filins)

Skultur (Films)

Sculptor (Films)

Stampatur

Printer

Barman

Barman

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Housekeeper/Koka
Housekeeper{Cook

Duldier

Confectioner

Ghalliem tal-Bijologija

Biology Teacher

Manager Generali

General Manager

Pilota Kaptan

Captain Pilot

Entertainer

Entertainer

Uffi¢jal fil-Kontroll tas-Sikurta
Security Control Officer
Manager Generali

General Manager

Ghalliem

Teacher

Managing Director

Managing Director

Permess validu sa
Permit valld wumti

30.
29.
31.
30.

9.76
4.77
12.76
9.76

5. 9.76

23.10.76

15.
6.
18.

5.78
11.76
8.76

19. 477

29. 4.77

20.10.77

30. 9.76

Tul l-impieg
Indefinite
30.10.76

5.

1.77

9.12.76

25. 6.76

7. 7.76

5. 9.76

5. 9.76

29. 5.77

16. 3.77

3L.12.77

23.
30.
13.
30.
19.
12.

3.

5.
12.
23.

4.77
3.77
4.77
6.76
3
6.76
6.77
4.77
1.77
2.77
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isem
Name

Meier-Frezet Jorg
Menabue Celestino

Mezzapelle Vito

Micallef Decesare Genoveva

Miller Denis

Miller Ruby

Milton Vincent
Minhas Mohd Aliaf
Mirante Gaetano
Mohammad Mobin

Mohamed Ahmed

Mohnani Chandru Naraindas

Mohr Heinz
Monaghan James

Monk Dilwyn

Montalto Aldo
Montalto Tommaso
Moosvi Q. H.
Morra Sr. Concetta
Murrin Rev. Patrick
Morris Jane

Morton Peter
Muazziz Husain
Mudge Gordon
Muelder Jan ‘
Mueller Klaus
Muhammad Din
Muhammad Dur Malik
Muller Victor

Munro Patrick

Murai Kazumiro
Murray Alister

Murray-Curtis Michael

Professjoai
Projession

Rapprezentant Amministrativ
Administrative Representative
Tekniku fi-Aluminju

Aluminium Technician

Manager ta’ Restaurant
Restaurant Manager

Local Hostess/ lmpjegata 'Konsolat
Locul Hostess{Consular Employee
Co-Direttur

Co-Director

Manager

Manager

Direttur u Ghalliem ta’ 1-Ghaddasa
Director and Diving Instructor
inginier ta' |-Ajruplani

Aircraft Engineer

Wooder Chief (Films)

Wooder Chief (Films)

inginicr ta’ 1-Ajruplani

Aircraft Engineer

Lecturer

Lecturer

Negozyant

Businessman

Kontrollur tal-Kwalita

Quality Controller

tuginer ta’ I~Ayruplani

Aircraft Engineer

Senior Station Engineer

Senior Station FEngineer

Kok

Cook

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer

On Religious Duties
Ghalliem

Teacher

Entertainer

Entertainer

Kok

Chef

Inginier fit-Titjir

Flight Engineer

Coach Professjonali tat-Tennis
Professional Tennis Coach
Managing Director
Managing Director
Inginier

Engineer

Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer
Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer
Direttur

Director

Co-Director
Co-Director

Manager ghall-Kontrol] tal-Kwalith
Quality Control Manager

Assistent Uffi¢jal tal-Passaporti (B.H.C.)
Assistant Passport Officer (B.H.C.)
Assistent Persunali

Personal Assistant

Permess vabdu s
Permit valid smud

24. 9.77
12. 1.77
9.12.76
tul l-impieg
Indefinite
31.12.76
31.12.76
30.11.76
29. 4.77
5. 9.76
29. 4.77
2.11.76
31.12.76
28. 8.76
25. 9.76
Tliet snin
mid-dhul
Three years
from entry
21. 477
30. 1.77
29. 4.77
31. 1.7
) Himpieg
Indefinite
22. 9.76
19. 577
28. 3.77
10. 4.77
8. 9.77
31. 1.78
29. 477
29. 4.77
5. 3.77

11. 2.77

10.10.76
28.12.76
7. 4.77
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Isem
Name

Nakamura Yasunori
Naseem Sadaq
Needham Neville
Neumann Wolfgang
Newman Peter

Nicol Arthur
Nizamuddin Mohammed
Nolan Patrick

Nusrat Syed

O'Farrell Sr Mary

O’Malley Bro. David

O'Neill Rev, John
O'Reilly Sr. Monica
O'Sullivan Nellie
Omair Ahmad
Oppedisano Domenico
Ortolani Stefano
Osborne John
Ottewill Frank
Owusu-Addo Joseph
Pace Sr Gioconda
Parentini Erico
Pardy David

Parma Emilio
Patterson Norman
Peacey Jean
Pedrazzo Aldo
Pellegrini Maurice
Perciballi Tommaso
Petruzziello Antonio
Pfeifroth Manfred
Philips Derek
Philipson Brian
Phillips Winifred

Pirulli Sr M’Annunziats

Professjoni
Profession

Assistent Manager
Assistant Manager
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer

Ufficjal tal-Prima (Xo-Pilota)
First Officer (Co-Pilot)
Konsulent Tekniku
Technical Adviser
Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Tnginier Mekkaniku
Mechanical Engineer
Radio Aircraft Technician
Radio Aircraft Technician
Plasterer/Skilled Labourer
Plasterer | Skilled Labourer
Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Fug Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties

Qabla

Midwife

Pilota Kaptan

Captain Pilot

Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Worker (Films)
Tceberg Planner (Films)
Iceberg Planner (Films)
Manager Generali

General Manager

Quantity Surveyor

Quantity Surveyor

Fuq Tahrig

Trainee

On Religious Duties
Operatur ta’ Taht il-Bahar (Films)
Underwater Operator (Films)
Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer

Manager

Manaeer

Co-Direttur

Co-Director

Radjografista

Radiographer

Perit Industrijali

Industrial Surveyor

Kaxxier

Cashier

Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Worker (Films)
Skultur (Films)

Sculptor (Films)

Line Leader (Textiles)

Line Leader (Textiles)
Inginier fil-Kontroll tal-Kwalita’
Ouantity Control Engineer
Manager ta’ Fabbrika
Factory Manager
Fisjoterapista

Physiotherapist

Fuq Dmirijiet Religjuzj

On Religlous Dutles

Permess validu ss
Permit valid unsid

10.10.76
29. 4.77
23. 4.78
31. 7717
16. 8.76
9. 4.77
28. 3.77
7. 4.77
28. 3.77
31. 1.7
5. 9.76
tul l-impieg
Indefinite
211176
18. 5.78
22. 9.76
5. 9.76
5. 9.76
27. 4.77
28. 2.77
10. 7.76
12. 5717
5. 9.76
16.11.76
31. 8.76
23. 2.77
19.12.76
6.11.76
4.11.76
5. 9.7
5. 9.76
20. 6.76
10. 8.76
31. 777
29. 3.77
30.10.76
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Ysem

Name
Pisati Ernestina
Platt Reginald
Plummer Michael
Poljak Stjepan
Polubinski Zbigniew
Polverini Terenzio
Pomorski Edward
Pompei Antonio
Poole Anthony
Powell Fr. Samuel
Prasse Bernard
Prendergast William
Proietti Giovanni
Prunotto Vincenzo
Putnam Jack

Qaisar Aftab

Qureshi Farrukh Aziz

Qureschi Jami]
Ragus Mladin
Rahman Jamilur
Ralston Dale
Rappold Franz
Rasim Avdic
Rasmussen Kurt
Reed Allen
Reichert Harry
Reilly Noel
Relihan Sr. Bridget
Reynolds Arthur
Reynolds Margaret
Rhodes Alan
Rigley Julie
Robinson Oliver

Roche Christopher

Professjoni
Profession

Work Instructress

Work Instructress

Direttur

Director

Managing Director

Managing Director

Inginier tas-Sekonda

Second Engineer

Inginier tas-Sekonda

Second Engineer

Coach tal-Football

Football Coach

Mastrudaxxa

Carpenter

Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Technician (Films)
Direttur u Manager Generali
Director & General Manager

On Religious Duties

Inginier tar-Radju

Radio Engineer

Manager Generali u tal-Produzzjoni
Production and Genera] Manager
Haddiem fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Worker (Films)
Manager tal-Produzzjoni
Production Manager

Aijrcraft Engine Overhaul Supervisor
Aircraft Engine Overhaul Supervisor
Inginier

Engineer

Uffi¢jal Anzjan tal-Kontijiet
Senior Accounts Officer

Inginier ta’ I-Ajruplani (f-Art)
Aircraft Engineer (Ground)
Inginier Prindipali

Chief Engineer

Kontrollur fi-Operazzjonijiet tat-Titjir
Flight Operations Controller
Uffi¢jal tas-Sekonda

Second Officer

Inginier fil-Produzzjoni
Production Engineer

Ufficjal tas-Sekonda

Second Officer

Skilled Craftsman

Skilled Craftsiman

Driver /Deliveryman
Driver|Deliveryman

Viéi President: M.LA.C.O.

Vice President: M.I.A.C.O.
Accountant

Accountant

State Registered Nurse u Radjologista
State Registered Nurse and Radiologist
Furrery Instructor

Furriery Instructor

Furriery Instructor

Furriery Instructor

Manager ta’ Fabbrika

Factory Manager

Entertainer

Entertainer

Manager fil-Produzzjoni
Production Manager

Direttur tal-Bejgh

Sales Director

Permess validu sa
Permit valld wusnifl

31.10.76
31.12.76
30. 9.76
30. 3.77
2. 1.77
29.10.76
12.11.76
5. 9.76
26. 5.77
11. 8.76
28. 6.78
23. 577
5. 9.76
30. 4.77
4. 1.77
26. 3.77
21. 2.78
30. 7.77
27. 2.77
3. 776
2. 9.76
1. 177
21. 3.77
30. 4.78
29.10.76
9.11.76
20. 5.77
8. 8.76
25. 6.76
25. 6.76
24. 3.77
7. 176
10. 3.77
Sena mid-dhul

One year from
en try
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Isem
Name

Roemmele John
Rogers Roy
Ross Paul
Rosselli Angelo

Rossi Luisa

Rossi Maria

Rossi Tullio

Rossi Valentino
Rostron Linda

Rota Ttalico

Rougier Roland
Rushin Julie

Ryan Patricig
Sabatini Giuseppe
Safdar Al Gul
Salim Mufti

Salmi Betta

Salomo Ullrich

Sang Cheng Wing
Santus Jean

Sarlo Mario

Savage Sr. Rose
Sayles Douglas

Bbarra Sr Annita
Scaife Allen

Scerri Vittorlo
Schafer Helga
Sciberras Sr. Guglielmina
Scicluna Vincenza
Scott-Taggart Christopher
Semaam Khalil

Serini Tito

Serra Albert

Shah Shabbir Hussain

Professjoni
Profession

Rapprezentant tal-British Council
British Council Representative
Barman

Barman

Manager fil-Produzzjoni

Production Manager

Toginder Spedjalizzat ta” 1-Ajruplani
Specialist Aircraft Engineer
Manageress Teknika

Technical Manageress

Ghalliema

Teacher

Manager Tekniku u Ghalliem
Technical Manager and Instructor
Operatur ta’ Taht il-Bahar (Films)
Underwater Operator (Films)
Entertainer

Entertainer

Manager Generali

General Manager

Ghalliem

Teacher

Entertainer

Entertainer

Ghalliemy ‘Part-Time’
Part-Time Teacher

Kok

Cook

Tnginier ta’ I-Ajruplani
Alrcraft Engineer

Manager Generali

General Manager

Ghalliema

Teacher

Managing Director

Managing Director

Kok

Cook

Entertainer

Enterlainer

Manager

Manager

Infermiera

Nurse

Foreman/File Cutter Instructor
Foreman|File Cutter Instructor
On Religious Duties

Inginier Konsulenti u Perit tal-Vapuri

Consuliing FEngineer and Ship Surveyor

Uffi¢ial Bzekutiv
Executive Officer
Ghalliem

Instructor

Fug Dmirijiet Redigjuzi
On Religious Duties
Salesgirl

Salesgirl

Manager Generali
General Manager
Lecturer

Lecturer

Chief Plasterer

Chief Plasterer
Assistent Persunali
Personal Assistant
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Alrcraft Engineer

Permess validu sa
Permit valid until

8.10.76
27. 1.77
18. 4.77
18. 6.77
26.11.76
Tul lHmpieg
Indefinite
26.11.76
5. 9.76
7. 7.6
19. 2.78
30. 9.76
6. 6.76
1. 3.77
22.10.76
28. 4.77
tul l-impieg
Indefinite
Tul l-impieg
Indefinite
14. 1.77
22, 3.77
5. 6.76
29. 1.77
31.10.76
6. 4.77
15. 6.77
7. 1.77
tul l-impieg
indefinite
22. 8.76
19.12.76
3. 177
13. 5.77
30. 6.76
5. 976
10. 2.77
29. 4,77



1698 {Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

isem Professjoni Permess validu sa
Name Profession Permit valid until

Shahzida Abdur Inginier ta’ 1-Ajruplani 30. 3.77
Aircraft Engineer

Shamsuddin Mohammad Spettur tar-Radju 17. 1.78
Radio Inspector

Shannon Richard Bahhar Principali 21.12.76
Master Mariner

Sharp Jack Manager Generalt tul l-impieg
General Manager Indefinite

Shaw Peter General Trainee 3. 9.76
General Trainee

Shephierdd Jacob Managing Director 9. 3.77
Managing Director

Shoukai Ali Kok Tul limpieg
Cook Indefinite

Siddall Sylvia Assistenta Persunali Kunfidenzjali 2. 7.76
Confidential Personal Assisiant L

Simonas George Direttur ta’ Kumpagsija u Chartered tul I-impieg

Accountant Indefinite

Company Director and Chartered Accountant

Skjoldbol Tadeusz Ko-Pilota 31177
Co-Pilot L

Smith David Assistent fil-Manutenzjoni Tul l-impieg
Maintenance Assistant Indefinite

Smith Frederick Segretarju
Secretary Indefinite

Smith Ian Tekniku Sena mid-dhul
Technician One year from

entry

Smith John Espert fil-Kimika 13.10.76
Chemical Expert

Smith Judy Supply Teacher 4. 6.76
Supply Teacher

Smith Pollacco David Ghalliem 24. 9.76
Teacher

Smyth Anne Supply Teacher 16. 7.76
Supply Teacher

Somasundaram Bala Ufficjal tal-Prima (Ko-Pilota) 17. 4.78
First Officer (Co-Pilot)

Spano Giuseppe Makkinista (Films) 5. 9.76
Machine Operator (Films)

Sparer Klaus Manager Tekniku 1.12.76
Technical Manager

6. 4.77

Speed Michael

Spekking Antonius

Manager Generali
General Manager
Manager tal-Produzzjoni/Kontrollur tal-

Tul impieg

Sena mid-dhul

Kwalith One year

Production Manager|Quality Controller from entry

Stagg Jean Skrivana Kunfidenzjali 2.2.77
Confidential Clerk

Stansbie John Direttur tal-Bejgh 7. 3.77
Sales Manager

Stanzel Peter Radio Transmitter Erector 30. 9.76
Radio Transmitter Erector

Stephenson David Manager Generali 31.12.76
General Manager

Stephenson Peter Managing Director 24. 4,77
Managing Director

Stumpf Anita Segretarja 30. 9.76
Secretary

Susani Pier Assistent Manager Generali 31. 8.76
Assistant General Manager 1. 9.76
Manager Generali to 31. 8.77
General Manager

Sutherian® Rev. Anthonv Ghalliem Tul l<impieg
Teacher Indefinite

Sutherland John Manacing Director 7. 177
Managine Director

Svedberg Sven Erik Pilota Kaptan 30. 1.77

Captain Pilot
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Isem
Name

Swift Allan

Swift Peter

Syala Abdalla

Syed Asphag Ahmed

Syed Dabit

Syed Jalaluddin

Syed Rafiuddim

Syed Samad Ali

Taguchi Shunzi

Talaj Fayaz

Tapp Cyril

Tartaglia Luciano

Tattersall Candice

Temianka Miriam

Thenris Bernard

Thomas David

Thornton Paul

Tinne Peter

Tisch Johann

Titcombe Frederick

Titcombe Frederick A.

Tolpntt Gordon Bennett

Tomlins Christopher

Tonna Carmen

Toscano Mauro

Toth Joseff

Tranchino Rosario

Tripp Peter

Trotman Ronald

Tucker Charles

T'ufail Mohammad

Uccheddu Esaudio

Uchino Osamu

Valento Fernando

Professjoni
Profession

Welder

Welder

Engineer Surveyor

Engineer Surveyor
Traduttri¢i/ Typist
Translator | Typist

Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer

Senior Air Flight Engineer
Senior Air Flight Engineer
Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircrafr Engineer

Assistent Manager tal-Produzzjoni
Assistant Production Manager
Duléier Prinéipali

Master Confectioner
Overseas Supervisor

Overseas Supervisor

Cashier Accountant (Films)
Cashier Accountant (Films)
Entertainer

Entertainer

Suprastant tal-Kéina

Cuisine Supervisor
Kontrollur Tekniku tal-Manifattura

Manufacturing and Technical Controller

Welder

Welder

Plant Manager

Plant Manager

Bahhar Princ¢ipali

Master Mariner

Marine Electronic Engineer
Marine Electronic Engineer
Assistant Despatcher
Assistant Despatcher
Welder|Burner
Welder/Burner

Direttur ta’ Kumpaniia
Company Director
Inginier fl-Ortikoltura
Horticultural Engineer
Parrukkiera

" Hairdresser

Pizzaiuolo

Pizzaiuolo

Managing Director

Managing Director

Assistent fHanut

Shop Assistant

Direttur

Director

Inginier ta’ 1-Iffrizar

Refrigeration Engineer

First Mate

First Mate

Master Airframe Technician
Master Airframe Technician
Manager ta’ Restorant

Restaurant Manager

Konsulent fl-Inginerija

Engineering Adviser

Set Minjature Building Chief (Films)
Set Miniature Building Chief (Films)

Permess validu sa
Permit valid until

12.
7.
8.

2.77
3.77

1.7

29. 477

19.

3.77

29. 4,77

29. 477

29. 4.77

15.10.76

5.
3L

5.
22.
31.
10.
16.

2.71
7.76
9.76
9.76
7.77
3.7
3.77

27.10.76

28.
20.
2.

3.77
4.71
9.76

23.11.76

tul l-impieg
Indefinite

12.

1.77

22. 2.77

8. 6.76

19. 8.76

15.11.76

30.

6.76

8. 8.76

1.12.76

7.

4.77

15.12.76

28.10.76

5. 976
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Isem
Name

Valento Salvatore
Valento Vincenzo
Valvo Anthony

Van Rein Henk

Vassena Riccardo

Vasey Royston
Vernon Peter
Verticchio Franco
Vickery Tina
Vrakettas James
Wallace Sr Edna
Wallace Sally
Wallen Leonard
Wallen Lilian
Wareing Stanley
Warhurst Ronald
Wass Terence
Wazir Muhammad
Weber Hans Peter
Westacott Cyril
Westmarland Rev Colin
Weston Leonard
Weston Roger
Weston Winifred
Wetz Adolf

Wetz Anthony J.
White Anthony
Whitehead Patrick
Whitehouse James
Whooley Sr Nora
Wigg Peter
Williams David

Williams Edward

Professjoni
Profession

Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films)

Construction Technician (Films)

Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films)

Construction Technician (Films)

Chief Accountant

Chief Accountant

Assistent u Ghalliem fit-Tifsil u d-Disinji

Assistant and Trainer to Pattern Cutters and
Designer

Espert tal-Barrieri

Quarries Expert

Entertainer

Entertainer

Lecturer

Lecturer

Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films)
Construction Technician (Films)
Rapprezentant ta’ Kumpanija
Company Representative

Tool Room Instructor

Tool Room Instructor

On Religious Duties
Assistenza Persunali

Personal Assistant

Soprastant ta’ Lukanda

Hotel Supervisor

Soprastant ta’ Lukanda

Hotel Supervisor

Impjegat ta’ Service Station
Service Station Employee
Heavy Plant Operator

Heavy Plant Operator

Inginier fil-Kundizzjunar ta’ 1-Arja
Air Conditiong Engineer
Inginier fit-Titjir

Flight Engineer

Kaptan

Captain

Impjegat ta’ Agenzija ta’ Kummerc
Trading Agency Employee
Minister of Religion

Minister of Religion

Uffi¢jal tat-Tahrig

Training Officer

Assistent Personali

Personal Assistant

Ufficjal tat-Tahrig

Training Officer

Manager

Manager

Inginier Mekkanikn

Mechanical Engineer

Sewwieq Specjalizzat
Specialized Driver

Muzicista

Mausician

Inginier ta’ Fabrika

Factory Engineer

Nfermiera

Nurse

Master Flatbed Copperplate Printer
Master Flatbed Copperplate Printer
Entertainer

Entertainey

Part-Time Lecturer

Part-Time Lecturer

Permess validu sa
Permit vahid wuntil

5.9.76

5. 9.76

30. 6.77

15. 2.77
Sena mid-dhul
One year from

entry

20. 6.76

30. 9.78

5. 9.76

31.12.76

21. 8.76

31. 7.77

10.10.76

31.12.76

31.12.76

10. 7.77

15.12.76

18. 7.77

23. 3.77

10. 2.77

21.12.76
Tul l-Impieg

Indefinite

23.12.76

22. 9.76

23.12.76
Tul l-Impieg

Indefinite

25.11.76

13. 1.77

27. 8.76

9. 1.76

15. 9.76

31. 3.79

5. 6.76

18. 8.76
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Isem
Name

Willmore Joan
Wilson David
Wiskman Maria
Wood Sr Denise
Wood Harold
Wright David
Wrigley Alan
Wrigley Michael
Wylie Hugh
Yamamoto Reiji
Yates John
Youngs Geoffrey
Yung Lee Lap
Zaidi Syed Khurshid
Zancarelli Enrico
Zeitler H.
Zingarelli Luigi

Zwezerijnen Cornelis

L-1 ta’ Gunju, 1976.

Professjoni
Profession

Stenografa
Shorthand Typist
Managing Director
Managing Director
Harrieg

Trainer

On Religious Duties
Xufier [ Inginier
Driver|Engineer
Ko-Pilota

Co-Pilot

Heavy Duty Driver
Heavy Duty Driver
Direttur ta’ Film
Film Director
Ufficjal Principali
Chief Officer
Managing Director
Managing Director
Stampatur

Printer

Perit Inginier
Engineer Surveyor
Kok

Cook

Inginier ta’ 1-Ajruplani

Aircraft Engineer
Skultur (Films)
Sculptor (Films)
Tourist Courier
Tourist Courier
Skultur (Films)
Sculptor (Films)
Quality Controller
Qualiiy Controller

Ist June, 1976.

Permess validu sa
Permit valid until

Tul l-impieg
Indefinite
31. 8.76
31.12.76
6.10.76
4. 3.77
30. 1.79
22. 477
26. 3.77
5.12.76
10.10.76
4. 4.77
31.12.76
28. 9.76
15. 1.78
5. 9.76
31.10.76
3. 9.76

27.11.76
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
[Nru. 551
Restrizzjonijiet tat-Traffiku fl-Imnarja

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi se jsiru r-restrizzjonijiet li
gejjin tat-traffiku ghall-Festi ta’ I-Im-
narja fil-Gonna tal-Buskett fit-28 y d-29
ta’ Gunju, 1976.

1. Ebda vettura, minbarra dawk Ili
jkollhom it-tikketta adattata, ma tithal-
la tidhol fi’-Gonna tal-Buskett.

2. Il-vetturi kollha 1i jkunu sejrin
lejn il-Gonna tal-Buskett jersqu min-
naha tas-Saqqajja, Pjazza San Dumin-
ku u t-Triq tal-Buskett jew min-naha
tat-Triq ta’ Brija mit-trig maghrufa
bhala “Ta’ Lawrenti”.

3. Il-vetturi kollha li jkunu hergin
mill-Buskett ighaddu mit-triq il-gdida
ghal Triq Had-Dingli, imbaghad minn
Pjazza San Duminku, Triq San Piju V,
Triq Kola Xara, Triq il-Kullegg, Pjazza
tal-Parrocca, Triq San Pawl, Pjazza tal-
Muzew, il-Foss ta’ I-Imdina u Triq tal-
Mahruq ghal Triq il-Mosta.

4. Il-karrozzi tal-Linja jghaddu mir-
rotta indikata fil-paragrafu 2 ta’ hawn
fug meta jkunu sejrin lejn il-Gonna tal-
Buskett. Il-karrozzi tal-Linja li jkunu
hergin barra mill-Buskett ighaddu mir-
rotta indikata fil-paragrafu 3 sal-Pjazza
tal-Muzew u mbaghad jibqghu ghaddej-
jin ghas-Sagqgajja.

5. Il-venda tal-karrozzi tal-Linja tar-
Rabat se tkun fin-naha t'isfel tat-triq
li tghaddi madwar il-Gonna tal-Buskett
qrib salib it-toroq maghruf bhala “Ta’
Fuq il-Pont”,

6. Is-Saqgajja tkun maghluqa ghat-
traffiku mis-7.00 a.m. sat-8.00 a.m. fid-
29 ta’ Gunju, 1976, minhabba festi re-

L-1 ta’ Gunju, 1976,

POLICE NOTICE
[No. 55]
Imnarja Traffic Restrictions

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the following traffic restrictions will be
enforced in connection with the forth-
coming Imnarja Festivities at Buskett
Gar6dens on the 28th and 29th June,
1976,

1. No vehicles, with the exception
of those provided with the appropriate
label, will be allowed to enter Buskett
Gardens,

2. All vehicles proceeding to Bus-
kett Gardens will approach from the
direction of Saqqajja, St Dominic
Square and Buskett Road or from the
direction of Ta’ Brija Road through the
road known as “Ta’ Lawrenti”.

3. All vehicles leaving Buskett will
proceed through the newly constructed
road to Dingli Road, thence through
St Dominic Square, St Pius V Street,
Kola Xara Street, College Street,
Parish Square, St Paul’'s Street,
Museum Esplanade, Mdina Ditch and
Tal-Mahrugq Road to Mosta Road.

4. Buses will follow the route in-
dicated in paragraph 2 above when pro-
ceeding to Buskett Gardens. Outgoing
buses from Buskett will follow the
route indicated in paragraph 3 as far
as Museum Esplanade and then pro-
ceed to Saqqajja Square.

5. The terminus for the Rabat
Route Buses at Buskett will be located
at the lower part of the road skirting
Buskett Gardens, in the vicinity of the
crossroads known as “Ta’ Fuq 1l-Pont”.

6. Saqqajja Square will be closed to
traffic from 7.00 a.m. to 8.00 a.m. on
the 29th June, 1976, in connection with
religious festivities.

Ist June, 1976,
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Avviz Lokali Lill-Bahhara Nru. 6 t’
1-1976

Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi I-Patrol Boats tal-Forzi Armati
ta’ Malta se jaghmlu tahrig ta’ sparar
attiv finhawi fin-Nofs in-Nhar ta’ Deli-
mara matul il-perijodu mill-14 sal-25
ta’ Gunju, 1976, (iz-zewg granet magh-
duda) mid-9 a.m. sa nofs in-nhar kul-
jum,

L-Inhawi tal-Periklu se tkun f{’¢irku
b’ragg ta’ 2 Mili Nawti¢i minn pozizzjo-
ni 35° 39’ N, 14° 35 E.

L-Gholi tal-Periklu se jkun 2,000 pied.

Il-vapuri u l-ingenji kollha tal-bahar
huma mwissija biex jogoghdu 1
boghod mill-Inhawi tal-Periklu matul
dawn il-hinijiet.

L-1 ta’ Gunju, 1976.

(Port 134/73)

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ TADAM
IMQAXXAR FIL-LANED

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 29

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet 1i bihom tadam im-
qaxxar importat fil-laned tal-kwalita
POMME D’OR jista’ jinbiegh, ghand-
hom, sakemm johrog Ordni iehor, iku-
nu kif gej:—

Lill-Bejjiegh bl-Imnut kull

kaxxa ta’ 48 bott ta’ 400

gramma ... .. £EM3.12¢0
Lill-Konsumatur kull bot
ta’ 400 gramma ... 7¢c5

L-1 ta’ Gunju, 1976.

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Jum Dinji ta’ I-Ambjent

Slogan li Jittimbra I-Bolli permezz ta’
Makna

[I-Postmaster General igharraf illi
slogan 1i jittimbra I-bolli permezz ta’
makna bil-kelmiet:

“JTUM DINJI
TA’ L-AMBJENT
5 TA’ GUNJU”
se jintuza fis-Central Mail Room, Pjaz-
za Kastilja, Valletta, fit-3, fl-4 u fil-5 ta’
Gunju, 1976.
L-1 ta’ Gunju, 1976,

Local Notice to Mariners No. 6 of
1976

It is notified for general information
that the Armed Forces of Malta Patrol
Boats will be carrying out live weapon
firing practice in an area South of Deli-
mara during the period 14th to 25th
June, 1976, (both days inclusive) from
0900 to 1200 hours each day.

The Danger Area will be within a
circle of 2 Nautical Miles radius from
position 35° 39" N, 14° 35’E.

The Danger Height will be 2,000 ft.

All ships and craft are warned to
keep clear of the Danger Area during
these times.

1st June, 1976.

MAXIMUM PRICES OF CANNED
PEELED TOMATOES
(Sale of Commodities (Control)
Regulations 1972, Regulation 3)
Order No. 29
The Director of Trade notifieg that
the maximum prices at which imported
canned peeled tomatoes POMME D’OR
brand may be sold, shall, until further
Order, be as follows: —

To Retailer per case X 48

tins X 400 grms. £M3.12¢0
To Consumer per tin of
400 grms. 7¢5

1st June, 1976.

DEPARTMENT OF POSTS
World Environment Day
Machine Stamp Cancelling Slogan

The Postmaster General notifies that

a machine stamp cancelling slogan
reading:

“TUM DINJI

TA’ L-AMBJENT

5 TA’ GUNJU”
will be used at the Central Mail Room,
Castille Place, Valletta, on the 3rd, 4th
and 5th June, 1976.

Ist June, 1976,
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti biex Jirregola il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi ghax-Xoghol ta’ I-Istampa
u Pubblikazzjoni

HUWA l-hsieb tal-Kunsill tal-Pagi ghax-Xoghol ta’ l-Istampa u Pubblikazzjoni li
jissottometti 1ill-Ministru tax- Xogho] Impiegi u Sigurta skond is-subartikolu (2) ta’
I-artikolu 7 ta’ 1-Att ta’ 1-1952 li Jirregola I-Kondizzjonijiet ta’ l-Impieg, il-proposti
li jinsabu fl-Iskeda i tinsab ma’ dan lavviz li ghandhorm x’jagsmu ma’ 1—1mfp]egat1 Ii
dwarhom il-Kunsill tal-Pagi ghax-Xoghol ta’ I-Istampa wu Pubblikazzjoni, 1953,
jahdem:

Kull min jixtieq iressaq xi osservazzjonijiet dwar il-proposti jista’ jaghmel hekk
bilsmik tub.

Il-komunikazzjonijiet kollha li jkun fihom dawn l-osservazzjonijiet ghandhom
jigu mdirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ghax-Xoghol ta’ l-Istampa u Publikaz-
zjoni, Dipartiment tax-Xoghol u Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, Il-Belt Valletta,
u ghandhom jaslu mhux aktar tard mit-22 ta’ Gunju, 1976.

KARMENU VASSALLO
Chairman
JOSEPH ATTARD
Segretarju
L-1 ta’ Gunju, 1976.
SKEDA
Tifsir. 1. F’din ldskeda kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiegx
xort’ohira —
“Vaganzi tas-Soltu” tfisser:
L-Ewwel tas-Sena . ... L-1 ta’ Jannar
Il-Festa tan—Nawfrag]u ta’ San
Pawl ... L-10 ta’ Frar
Jl-Festa ta’ San Guzepp ... Id-19 ta’ Marzu
Il-Gimgha 1-Kbira ——
L-Ewwel ta’ Mejju ... L-1 ta’ Mejju
Lapsi . . _—
Il-Festa ta’ Corpus
L-Imnarja ... ... Id-29 ta’ Gunju
Tl-Festa ta’ Santa Man]a ... II-15 ta’ Awissu
It-Tifkira taz-Zewg Assedji u
Jum ir-Regatta ... ... It8 ta’ Settembru
JI-Festa tal—Qaddlsm Kollha .. L-1 ta’ Novembru
II-Festa tal-Kuncizzjoni ... ... It8 ta’ Dicembru
Jum ir-Repubblika ... It-13 ta’ Di¢embru
II-Milied ... ... 125 ta’ Dicembru;

“haddiem ta’ bi nhar” tfisser i:mpj-egat Ii m"huwiex haddiem
ta’ bil-lejl;

“hinijiet tax-xoghol” tfisser il-hin f’kull gurnata Ii matulu
l-impjegati jkunu ghad-disposizzjoni tal-prin¢ipal, bla ma jin-
ghaddu l-intervalli permessi ghall-ikel u ghall-mistrieh;

“haddiem ta’ bil-lejl” tfisser impjegat minbarra ghassies 1i
F-hinijiet tieghu tax-xoghol f’kull gurnata eskluza s-sahra jibdew
wara 1-5.00 p.m. jew jispic¢aw wara t-8.00 p.m.;

“impjegat part-time’” tfisser impjegat 1i m’huwiex impjegat
whole-time; '
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“perijodu ta’ mpieg” tfisser il-hin f'kull gurnata 1i matulu
limpjegati jkunu ghad-disposizzjoni tal-prin¢ipali, izda maghdud
il-hin permess ghall-ikel u ghall-mistrieh;

“hin u nofs” tfisser darba u nofs ir-rata fis-siegha li tirrizulta
billi wiehed jiddividi b’erbghin (40), fil-kkaz ta’ haddiem ta’ bi
nhar, u tmienja u tletin (38), fil-kaz ta’ haddiem ta’ bil-lejl, I-in-
qas rimunerazzjoni fil-gimgha li ghaliha mpjegat ikollu dritt
skond id-disposizzjonijiet tal-paragrafu 3 ta’ din l-Iskeda;

“paga” tfisser rimunerazzjoni jew gliegh, li jithallsu bi flus
minn principal lil impjegat;

“surnata tax-xoghol” dwar kull impjegat tfisser kull gurna-
ta li soltu dak l-impjegat ikun mistenni jahdem.

2. L-inqas rimunerazzjoni fil-gimgha specifikata fil-parag- Hinijiet ta’
rafu 3 ta’ din I-Iskeda tapplika: Xoghol.
(a) fil-kaz ta’ haddiem bi nhar, ghal gimgha ta’ erbghin (40)
siegha xoghol mifruxa fuq hamest ijiem;
(b) fil-kaz ta’ haddiem bil-lejl, ghal gimgha ta’ tmienja u
tletin (38) siegha xoghol eskluza s-sahra, u
(¢) fil-kaz ta’ ghassies, ghal gimgha ta’ tmienja u erbghin
(48) siegha xoghol eskluza s-sahra.

3. L-inqas rimunerazzjoni fil-gimgha 1i ghandha tithallas lill- Lngas
impjegati whole-time ghandha tkun kif gej: rimnerazzjon.
(a) ghassiesa £13.25,0; u
(b) impjegati ohra:

ta’ 19l sena jew fughom ... £13.25,0
ta’ 18-il sena ... £11.60,0
ta’ 1741 sena ... £10.34,0
ta’ 16-il sena ... £9.11,0:

Izda l-paga li tithallas lil impjegata mara ma ghandha b’ebda
kaz tkun ingas minn dik 1i tithallas lil impjegat ragel dwar xo-
ghol ugwali jew xoghol ta’ valur ugwali.

4. L-impjegati, sew ta’ bi nhar kemm ta’ bil-lejl, jinghataw inter- L-angas hin
valli ta’ mhux anqas b’kollox, minn siegha ghall-ikel u ghall-mistrieh m,an‘}isideh
f’kull perijodu ta’ mpieg 1i fih is-sighat tax-xoghol ma jkunx inqas iuljum.
minn hames sighat u nofs (53).

5 L4 At finak . . 5 L-anqgas
impjegati jinghataw gurnata shiha frank kull gimgha. misizieh {2’ kull
gimgha.
6. (1) Issahra tithallas kif gej: Sahra.

(a) fil-kaz ta’ ghassiesa, hin-u-nofs ghax-xoghol kollu ’l fuq
minn tmienja u erbghin siegha f'’xi gimgha;

(b) fil-kaz ta’ haddiema ta’ bi nhar barra minn ghassiesa —
(i) ghal xoghol 'l fug minn tmien

sighat (8) f'¢urnata wahda hin-u-nofs;
(i) ghal xoghol 'l fuq minn erbghin

(40) siegha f’gimgha eskluz kull hin imhal-

las bir-rati ta’ sahra hin-u-nofs;

(¢) fil-kaz ta’ haddiema ta’ bil-lejl barra minn ghassiesa —
(i) ghal xoghol 'l fuq minn sitt si-

ghat u nofs (63) f’kull perijodu ta’ mpieg hin-u-nofs;
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“Leave”

“Leave”
ghal manrd.

“Leave”
ghal Luttu.

“Leave”
specjali.

Impjegati
“Part-Time

2

Eta’ ta’
riirar.

(i) ghal xoghol 'l fug minn tmienja
u tletin (38) siegha f'gimgha eskluz kull
hin imhallas bir-rati ta’ sahra ... hin-u-nofs.

(2) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet tas-sub-paragrafu (1) ta’

dan il-paragrafu, —

() fil-kaz ta’ haddiema ta’ bil-lejl 1i jahdmu gimgha ta’ ha-
mest ijiem (5), in-numru ta’ sighat 1i meta jigi skorrut ghandha
tithallas is-sahra ghandu jkun ta’ seba’ sighat u nofs (73) f’kull
perijodu ta’ mpieg, u

(b) bla hsara ghad-disposizzjonijiet tal-paragrafu 7 ta’ din
l-Iskeda, kull gimgha li fiha jkun hemm gurnata tax-xoghol li
tahbat vaganza tas-soltu, is-sahra tithallas ghal xoghol li jiskorri
tnejn u tletin (32) siegha fil-kaz ta’ haddiema ta’ bi nhar, u wie-
hed u tletin siegha u nofs (313) fil-kaz ta’ haddiema ta’ bil-lejl li
jkunu jahdmu gimgha ta’ sitt ijiem u tletin siegha u nofs (30%)
fil-kaz ta’ haddiema ta’ bil-lejl 1i jahdmu gimgha ta’ hamest ijiem.

7. L-impjegati kollha 1i ghalihom tapplika din I-Iskeda jkollhom
jedd, f’kull sena kalendara, ghall-vaganzi bi hlas 1i gejjin:

(a) il-vaganzi tas-soltu kollha;
(b) wara sitt xhur servizz, 6 ijiem tax-xoghol, u
(¢) wara tnax-il xahar servizz, tnax-il jum (12) tax-xoghol.

8. Wara li jaghmlu sena servizz kontinwu, l-impjegati jkollhom
dritt ghal tnax-il gurnata leave ghal mard bil-paga shiha f'kull sena
kalendarja, nieges kull benefic¢ju ghal mard li ghalih huma jista’ jkoll-
hom dritt skond l-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurtd Nazzjonali, kemm-il
darba jinghata lill-prinéipal certifikat tat-tabib 1i ji¢éertifika inkapa-
¢ita ghax-xoghol matul il-perijodu kollu tan-nuqqas.

9. L-impjegati whole-time jkollhom jumejn leave bi hlas fil-kaz
tal-mewt ta’ xi hadd mill-qraba 1i gejjin: il-mara, ir-ragel, l-omm, il-
missier (jew il-persuna li f'dak iz-Zmien kienet fil-fatt qeghda tagh-
milha ta’ omm jew missier -impjegat), bint jew iben, u oht jew hu
l-impjegat.

10. L-impjegati whole-time jkollhom jumejn leave bi hlas fl-ok-
kazjoni taz-zwieg taghhom u gurnata leave bil-hlas fl-okkaZjoni tat-
twelid ta’ tarbija lill-mara ta’ l-impjegat.

11. Impjegati part-time ghandhom jithallsu pro rata b’rata fis-
siegha ta’ mhux angas minn dik applikabbli ghall-impjegati whole-
time jigifieri r-rata xierqa fil-gimgha kif tidher fil-paragrafu 3 ta’ din
I-Iskeda diviza bin-numru ta’ sighat kif stipulati fil-paragrafu 2 ta’
llimsemmija Skeda.

12. F’kaz fejn impjegat ragel huwa mistenni 1i jirtira mix-xo-
ghol fl-etd ta’ 60 sena, impjegat bhal dan ghandu jinghata l-opportu-
nita minn min ihaddmu biex jibqa’ fl-impieg tieghu ’l fuq minn din
l-eta u ta’ l-anqas sakemm jilhaq l-etd ta’ 61 sena, izda dak l-impjegat
xorta ghandu iithalla, jekk huwa ikun irid, li jirtira fl-eta ta’ 60 sena.

NOTA TA’ TIFSIR

(Din in-nota mhix parti mill-Ordni izda hija mahsuba biex turi l-applikabbilita tieghu)
Id-disposizzjonijiet fl-Iskeda ta’ hawn fuq japplikaw ghall-impjegati kollha, barra
minn apprendisti, fl-istabilimenti kollha ta’ l-istampa, pubblikazzjoni jew legatura

tal-kotba.
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
{ACT NO. XI OF 1952)

Notice ¢f Wage Regulation Proposals by the Printing and Publishing Wages Council

1T is the intention of the Prining and Publishing Wages Counci] to submit to the
Minister of Labour, Employment and Welfare in terms of subsection (2) of section 7
of the Conditions of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposais contained
in the Schedule hereto, relating to employees described in the Printing and Publish-
ing Wages Council Order, 1953.

Amy person wishing to make representations to the proposals may do so in
writing.

All communications containing such representations should be addressed to the
Secretary, Printing ard Publishing Wages Council, Depantment of Labour and Emi-
grattion, 121, Britannia Street, Valilztta and are to reach him by not later than the
22nd June, 1976,

KARMENU VASSALLO
Chairman
JOSEPH ATTARD
Secretary
Ist June, 1976.
SCHEDULE
1. 1In this Schedule, unless the context otherwise requires —  Definitions.
“customary holidays” mieans:

New Year’s Day ... ... 1st January

Feast of St Paul’s Shipwreck ... 10th February

Feast of St Joseph ... ... 19th March

Good Friday ... e

May Day oo 1st May

Feast of the Ascension ... P

Feast of Corpus Christi ... e

Mmarja . .. 28th June

Feast of ithe Assumiption ... ... 15th August

Commemioration of Two Sieges and

Regatta Day ... 8th September

Feast of All Saints ... ... lst November

Feast of the Immaculate Conception 8th December

Republic Day . ... 13th December

Christmas Day ... 25th December;

“day worker” means an employee who is not a night worker;

“hours of work” means the time on any day during which
an employee is at the disposal of the employer, exclusive of the
intervals allowed for meals and rest;

“night worker” means an employee, other than a watchman,
whose hours of work on any day, exclusive of overtime, start -
after 5.00 p.m. or end after 8.00 p:m.;

“part-time employee” means an employee who is not a
whole-time employee;

“period of employment” means the time in any day during
which an employee is at the disposal of the employer, but in-
clusive of the intervals allowed for meals and rest;
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Hours of work.

Minimum

remuneration.

Mindmium
daily rest.

Minimum
weekly rest.

Overtime.

“time and a half” means one and a half times the hourly
rate obtained by dividing by forty (40), in the case of day worker,
and by thirty-eight (38), in the case of a night worker, the mini-
mum weekly remuneration to which the employee is entitled
under the provisions of paragraph 3 of this Schedule;

“wage” means remuneration or earnings, payable in money
by an employer to an employee;

“whofte-time employee” wmeans an employee who works
for more than thirty hours in any one week;

“working day” , in respect of any employee, means any day
in which such employee is normally expected to work.

2. The minimum weekly remuneration specified in paragraph 3
of this Schedule relates —

(a) in the case of a day worker, to a week of forty (40) hours
of work spread over five days;

(b) in the case of a night worker, to a week of thirty-eight
(38) hours of work exclusive of overtime, and

(c) in the case of a watchman, to a week of forty-eight (48)
hours of work exciusive of evertime,

3. The minimum weekly remuneration payable to whole-time
employees shall be the following:

(a) watchmen £13.25,0; and
(b) other employees:
aged 19 years or over ... £13.25,0
aged 18 years ... £11.60,0
aged 17 years ... £10.34,0
aged 16 years ... £9.11,0

Provided that the wage payable to a female employee shall
inno case be less than that payable to a male employee in respect
of equal work or of work of equal value.

4. Employees, whether day or night workers, shall be allowed
intervals of not less, in the aggregate, than one hour for meals and
rest in any one period of employment in which the hours of work are
not less than five and a half (53).

5. Employees shall be allowed one whole day off each week.

6. (1) Overtime shall be payable as follows:
(a) in the case of watchmen, time-and-a-half for all work in
excess of forty-eight hours in any week;
(b) in the case of day workers other than watchmen, —
(iy for work in excess of eight (8)
hours in any one day ... ... time-and-a-half;
(i) for work in excess of forty (40)
hours in any week  exclusive of any time
paid for at overtime rates ... time-and-a-half;
(¢} in the case of night workers other than watchmen, —
(i) for work in excess of six and a
hours (61) hours in any period of employ-

ment ... .. . . time-and-a-half;
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(ii) for work in excess of thirty-eight
(38) hours in any week, exclusive of any
time paid for at overtime rates ... ... time-and-a-half.

(2) Saving the provisions of sub-paragraph (1) of this

paragraph,—

(a) in the case of night workers conditioned to a five (5)
day week, the number of hours in excess of which work is to be
paid for at overtime rates shall be seven and a half (73) hours in
any period of employment, and

(b) subject to the provisions of paragraph 7 of this Sche-
dule, in any week in which a working day happens to be a custo-
mary holiday, overtime shall be payable for work in excess of
thirty-two (32) hours in the case of day workers, and thirty-one
and a half (313) hours in the case of night workers conditioned
to a six day week and thirty and a half (301) hours in the case
of night workers conditioned to a five day week.

7. All employees to whom this Schedule applies shall be en- Holidays.
titled,, in every calender year, to the following holidays with pay:

(a) all customary holidays;

(b) after six months’ service, to six (6) working days, and

fcy after twelve months’ service, to twelve (12) working
days.

8. After the completion of one year’s continuous service, em- Sick leave.
ployees shall be entitled to twelve days sick leave on full pay in every
calendar year, less any sickness benefit to which they may be entitled
under the National Insurance Act, 1956, provided that a medical cer-
tificate certifying incapacity for work covering the whole period of
absence is produced to the employer.

8. Whole-time employees shall be allowed two days paid leave Bereavement
on the occasion of the death of any of the following relatives: the wife leave.
or husband, the mother or father (or the person who, at the time,
was in fact acting as the mother or father of the employee), the daug-
ter or son, and the sister or brother,

10. Whole-time employees shall be allowed two days paid leave Special leave.
on the occasion of their marriage and one day paid leave on the oc-
casion of the birth of any child to the wife of the employee.

11. Part-time employees shall be paid pro-rata at an hourly rate Part-time
not less than that applicable to whole-time employees, namely the employees.
appropriate rate per week shown in paragraph 3 of this Schedlue,
divided by the number of hours as stipulated in paragraph 2 of the
said Schedule.

12.  In cases where the retiring age of a male employee is expect- Retiring age.
ed at the age of sixty (60) years, such emiployee shall be given the
opportunity by his employer to retain his employment beyond this
age at least until the age of sixty-one (61) years, provided that the
employee in question shall still be allowed, if he so wishes, to retire
at the age of 60 years.

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order but is intended to indicate its applicability)

The provisions of the above Schedule will apply to all employees, other than
apprentices, in all establishments engaged in printing, publishing or book-binding.
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IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB

[I-Manager, Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib, igharraf illi sa nofs in-nhar tat-
Tlieta, it-8 ta’ Gunju, 1976, jintlaqghu
applikazzjonijiet ghall-bejgh u tqassim
ta’ halib pasturizzat finhawi 1i jigu
assenjati mill-Manager.

L-applikanti, 1i ghandhom ikunu éit-
tadini ta’ Malta, ikollhom jogoghdu
ghal intervista biex jigi zgurat i jkunu
kapa¢i jifhmu u jitkellmu bl-Ingliz u
bil-Malti, u jahdmu l-kontijiet taghhom
stess. Ghandu jkollhom aktar minn 21
sena u ingas minn 50 sena fid-data ta’
l-eghluq ta’ l-applikazzjonijiet u jkoll-
hom licenza ghas-sewqan.

Il-lista ta’ kandidati 1i jikkwalifikaw
tibqa’ valida ghal tnax (12) -il xahar bil-
kalendarju mid-data tal-pubblikazzjoni
fuq in-notice board ta’ 1-Impriza ghall-
Bejgh tal-Halib.

II-formoli ta’ l-applikazzjoni u dettal-
ji ohra jistghu jinkisbu minghand id-
Divisional Officer Collection and Sales
ta’ ¥Impriza ghall-Bejgh tal-Halib, il-
Hamrun (Tel, C. 24471, Est. 2) f'kull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet
normali ta’ l-ufficcju.

L-1 ta’ ‘Gunju, 1976.

DIPARTIMENT TAS-SAHHA
Avviz Nru. 883

Sal-10 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-14 ta’
Gunju, 1976, it-Tabib Principali tal-
Gvern fid-Dipartiment tas-Sahha, 15,
Triq il-Merkanti, Valletta, jilqa’ offerti
maghluqin ghal kuntratt ghall-Manu-
tenzjoni/Tiswija ta’ Refrigerators.

Id-dokumenti ta’ l-offerta u taghrif
iehor jistghu jinkisbu minn dan l-uffi¢c-
¢ju fkull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ [-uffiééju.

L-1 ta’ Gunju, 1976,

MILK MARKETING
UNDERTAKING

The Manager, Milk Marketing Un-
dertaking, notifies that applications
will be received up to noon on Tues-
day, 8th June, 1976, for the selling and
distribution of pasteurised milk in
areas to be assigned by the Manager.

Applicants, who must be citizens of
Malta, will be submitted to an inter-
view to ensure that they are able to
understand and speak English and
Maltese and to work their own bills.
They should be over 21 years of age
and below 50 years of age on the clos-
ing date of applications and in posses-
sion of a driving licence.

The list of qualifying candidates will
remain valid for twelve (12) calendar
months from the date of publication on
the notice board of the Milk Marketing
Undertaking,

Forms of application and other par-
ticulars may be obtained from the Divi-
sional Officer Collection and Sales of
the Milk Marketing Undertaking,
Hamrun (Tel. C. 24471, Ext. 2) on any
working day during normal office
hours.

1st June, 1976.

DEPARTMENT OF HEALTH
Advertisement No. 883

Sealed teniders will be received by the
Chief Government Medical Officer at
the Department of Health, 15, Mer-
chants Street, Valletta, up to Monday,
14th June, 1976, for a contract for the
Servicing /Repair of Refrigerators,

Tender documents and other infor-
mation may be obtained from this of-
fice on any working day during office
hours.

Ist June, 1976.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javZa illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-BAMIS, it-3 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 370. Provvista ta’ anti-

bjoti¢i. (Nru. 2).

Avviz Nru. 371. Provvista ta’ catgut.

Avviz Nru. 426. Provvista ta’ kolla
tal-karti.

Avviz Nru. 427, Provvista ta’ karta
ikkulurita.

Avviz Nru. 428. Provvista ta’ karta
bajda f'rombli ghat-typewriter.

Avviz Nru. 429, Provvista ta’ leadless
split collars.

Avviz Nru. 430. Provvista ta’ sta-
tionery.

Avviz Nru. 446. Provvista ta’ uni-
formijiet tax-xitwa ghall-messaggiera.

Avviz Nru. 447. Provvista ta’ cut-
tings tal-qronfol u xitel tal-gerbera.

Avviz Nru. 467. Zieda ta’ bini fil-

Liquid Gas Bottling Plant, f'Birzebbu-

ga. (Stima: £M16,116).

Avviz Nru. 468. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u ta’ l-elettriku fi Blokk F fil-Housing
Estate Tal-Hawli, Bormla.

Ayviz Nru. 469. Xoghlijiet ta’ l-irfiam
fi djar u hwienet fil-Housing Estate
tas-Siggiewi.

Avviz Nru. 470. Provvista ta’ oggetti
tal-merca (Malta),

Avviz Nru, 471. Provvista ta’ gelati
mill-15 ta’ Gunju, 1976 sal-31 ta’ Ottu-
bru, 1976.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-7 ta’> Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 380. Provvista ta’ surgical

ligatures.

Avviz Nru. 381. Provvista ta’ anti-
bjotici.

Avviz Nru. 399. Provvista ta’ katusi
tal-hadid ductile u fittings.

Avviz Nru. 457. Provvista ta’ Zrar
tal-qawwi — Distrett tat-Tramuntana.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
ta-HAMIS, 110 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 394. Provvista ta’ tubi

iggalvanizzati.

Avviz Nru, 395. Provvista ta’ drapp
galatea.

Avviz Nru. 431. Provvista ta’ zebgha
red oxide ghall-primitura.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, June 3, 1976, for:—

Advt. No. 370. Supply of antibiotics.
(No. 2).

Advt No. 371. Supply of catgut.

Advt. No. 426. Supply of sticking
paste.

Advt. No. 427. Supply of coloured
thick paper.

Advt. No. 428. Supply of white type-
writer paper in reels.

Advt, No. 429. Supply of leadless
split collars.

Advt. No. 430. Supply of stationery.

Advt. No. 446, Supply of winter
uniforms for messengers.

Advt. No. 447. Supply of carna-
tion cuttings and gerbera seedlings.

Advt. No. 467. Construction of
additional accomodation at the Liquid
Gas Bottling Plant, Birzebbuga. (Esti-
mate: £M16,116).

Advt. No. 468. Plumbing and elec-
tricity works in Block F at Tal-Hawli
Housing Estate, Cospicua.

Advt, No. 469. Marble works in
terrace houses and shops at Siggiewi
Housing Estate.

Advt, No. 470. Supply of general
groceries (Malta).

Advt. No. 471. Supply of ice-cream
bricks from June 15, 1976 to October
31, 1976.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, June 7, 1976, for:—
Advt. No. 380. Supply of surgical
ligatures.
Advt. No. 381. Supply of antibiotics.

Advt. No. 399. Supply of ductile iron
pipes and fittings.

Advt. No. 457. Supply of hard stone
spalls — North District.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, June 10, 1976, for:—

Advt. No. 394, Supply of galvanised
tubes.

Advt. No. 395,
cloth.

Advt. No. 431. Supply of red oxide
priming paint.

Supply of galatea
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Avviz Nru. 448. Provvista ta’
heavy duty plastic windbreak rolls.

Avviz Nru. 449. Provvista ta’
polythene rolls.

Avviz Nru. 472. Provvista ta’ tiben
tal-qamh,

Avviz Nru. 477. Provvista ta’ jelly
(Malta) sal-15 ta’ Marzu, 1977.

Avviz Nru. 478. T1asport ta’ membri
tad-Dipartiment tal-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 479. Trasport ta’ tfal tal-
iskola primarja, ghalliema u nies ohra
tad-Dipartiment tal-Edukazzjoni.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-19.00 a.m.
tat-TNEIN, 1-14 ta’ Gunju, 1976, ghals—
Avviz Nru. 400, Provvista ta’ respira-

tors.

Avviz Nru, 401. Provvista ta’ flokki-
jiet tan-nofs komma.
Avviz Nru. 402. Provvista ta’ kikkri

u plattini tat-te.

Avviz Nru, 480. Provvista ta’ dund-
jani ta’ gurnata.

Avviz Nru. 482. Provvista ta’ hut
prizervat u fil-friza (Malta).

* Avviz Nru. 491. Xoghlijiet ta’ ingi-

nerija ¢ivili fil-Mosta/in-Naxxar. (Sti-

ma: Trinek £M70,032; Jointing Cham-
bers £M14,289).

* Avviz Nru. 492. Xoghlijiet ta’ ingine-

rija ¢ivili fil-Housing Estate taz-Zejtun.

(Stima: £M35,959).

* Avviz Nru. 493. Xoghlijiet ta’ trinek

fil-Housing  Estate ta’ Had-Dingli.

(Stima: £M6,820).

* Avviz Nru, 494. Xoghlijiet ta’ trinek

fil-Housing Estate ta’ Hal Kirkop.

(Stima: £M5,045).

* Avviz Nru, 495, Xoghlijiet ta’ trinek

fil-Housing Estate tas-Siggiewi. (Stima:

£M2,824).

* Avviz Nru. 496. Xoghlijiet ta’ ma-

dum fil-Blokki 13, 14 u 15 fil-Housing

Estate ta’ San Gwann.

* Avviz Nru, 497. Trasport ta’ tfal ta’

l-iskejjel Sekondarji u tas-Snajja’ tad-

g)ipartiment ta’ l-Edukazzjoni — 1976/

7.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.60 a.m.
tat-TNEJN, il-21 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 432, Provvista ta’ mater-

jal tal-canvas.

Avviz Nru. 433, Provvista ta’ mater-
jal tas-serge navy blue,

Avviz Nru. 434, Provvista ta’ screen
printing table.

Avviz Nru. 435. Provvista ta’ injam.

Advt. No. 448. Supply of heavy
duty plastic windbreak rolls.

Advt. No. 449. Supply of poly-
thene rolls.

Advt. No. 472. Supply of wheat
straw,

Advt. No. 477. Supply of]etlly (Maltau)
up to March 15, 1977.

Advt. No. 478. Transport of members
of the Education Department.

Advt. No. 479. Transport of primary
schoolchildren, teachers and other per-
sonnel of the Education Department.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, June 14, 1976, for:—

Advt. No. 400. Supply of respirators.

Advt. No. 401, Supply of half sleeves
vests,

Advt. No. 402. Supply of tea cups and
saucers,

Advt. No. 480. Supply of day old tur-
key poudlts.

Advt. No. 482. Supply of preserved
and frozen fish (Malta).
* Advt, No. 491. Civil engineering
works at Mosta/Naxxar. (Estimate:
Trenching £M70,032; Jointing Cham-
bers £M14,289).
* Advt. No, 492. Civil engineering
works at Zejtun Housing Estate, (Esti-
mate: £M35,959),
* Advt. No. 493. Trenching works at
Dingli Housing Estate. (Estimate:
£M6,820).
* Advt. No. 494. Trenching works at
Kirkop Housing Estate, (Estimate:
£MS5,045).
* Advt. No. 495. Trenching works at

Siggiewi Housing Estate. (Estimate:
£M2,824).
* Advt. No. 496. Tiling works in

Blocks 13, 14 and 15 at San Gwann
Housing Estate.

* Advt. No. 497. Transport of Secon-
dary and Trade schoolchildren of the
Education Department — 1976/77.

Sealed tenders will be received up (o 10 am. or

MONDAY, June 21, 1976, for:—

Advt, No. 432, Supply of canvas
material.

Advt. No. 433. Supply of navy blue
serge material.

Advt. No. 434, Supply of a screen
printing table.

Advt. No. 435, Supply of timber,
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Avviz Nru. 436, Provvista ta’ xitel
tal-frawli.

Avviz Nru. 441. Provvista ta’ apparat
fax-xjenza.

Avviz Nru. 442, Provvista ta’
mbaded tal-Latex/Polyurethane foam.

Avviz Nru. 458. Provvista ta’ stocks
u dies.
*Avviz Nru. 498. Provvista ta’ 2,250
kilogrammi ta’ lenza tan-nylon pur.
* Avviz Nru. 499. Provvista ta’ 3,500
kilogrammi ta’ hbula tal-polyethylene.
* Avviz Nru. 500. Provvista ta’ 3,200
bi¢ca xbieki tan-nylon ghat-tkarkir.
* Avviz Nru. 501. Provvista ta’ xbieki
tan-nylon ghal-lampuki.
* Avviz Nru. 502. Provvista ta’ 10,000
kilogrammi ta’ lenza polyethylene.

Jistghu fintbaghtu offerti maghlugin sal-18 am.
tal-FHAMIS, i1-24 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 450. Provvista ta’ gibs,

karta chequered, ecc.

Avviz Nru. 451. Provvista ta’ qwie-
leb tal-plastik ghall-irkotta. ’

Avviz Nru. 452. Provvista ta’ air
compressor u marking machine.

Avviz Nru. 453. Provvista ta’ pri-
vate automatic branch exchanges.

Avviz Nru. 454. Provvista ta’ far-
macewtici.

Avviz Nru. 455. Provvista ta’ far-

macewti¢i (Nru. 2).

Avyviz Nru. 483. Provvista ta’ car-
tridge offset paper.
Avviz Nru. 484. Provvista ta’ kaxxi

tal-metall,

Avviz Nru. 485. Provvista ta’ kartun
abjad.

Avviz Nru, 486. Provvista ta’
ganneb,

Jistghu jimtbaghtn offeri maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, it-28 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 459. Provvista ta’ makni

li joghrku l-art,

Avviz Nru. 460, Provvista ta’ urinals
glass.

Avviz Nru. 461. Provvista ta’ xkaf-
far ghal X-ray films.

Avviz Nru. 462, Provvista ta’ recip-
jenti ghall-faxex uzati.

Avviz Nru. 463. Provvista u stal-
lazzjoni ta’ impjant ta’ 1-Air Condition-
ing fit-Telephone Exchange taz-Zejtun.

Advt, No. 436. Supply of strawberry
plants. -

Advt. No. 441.
science apparatus.

Advt. No. 442. Supply of Latex/
Polyurethane foam pillows.

Advt. No. 458, Supply of stocks and
dies.
* Advt. No. 498. Supply of 2,250 kilos
pure nylon twine,
* Advt, No. 499, Supply of 3,500 kilos
polyethylene rope.
* Advt. No. 500. Supply of 3,200 pieces
nylon trammel nets,
* Advt. No. 501. Supply of aylon
lampuki nets,
* Advt. No, 502. Supply of 10,000 kilos
polyethylene twine,.

Supply of general

Sealed tenders wiil be received up to 10 a.um. on
THURSIDAY, June 24, 1976, for:—

Advt. No. 450. Supply of chalk,
chequered paper, etc.

Advt. No. 451. Supply of plastic
rikotta baskets.

Advt. No. 452, Supply of air com-
pressor and marking machine.

Advt. No. 453. Supply of private
automatic branch exchanges.

Advt. No. 454. Supply of pharma-
ceuticals.

Advt. No. 455. Supply of pharma-
ceuticals (No. 2).

Advt. No. 483. Supply of cartridge
offset paper.

Advt. No,
boxes.

Advt. No. 485. Supply of white card-
board.

Advt. No. 486. Supply of plumbers’
hemp.

484. Supply of metal

Sealed tenders will be received up to 10 am, on

MONDAY, June 28, 1976, for:—

Adwvt. No. 459. Supply of floor scrub-
bing machines. :

Advt. No. 460. Supply of urinals
glass.

Advt. No. 461. Supply of racks for
X-ray films, ‘

Advt, No. 462. Supply of bins for

soiled dressings.

Advt, No. 463. Supply and installa-
tion of an Air Conditioning Plant at
the Zejtun Telephone Exchange.



1714

iGazzetta tal-Gvern ta’ Maita

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HIAMIS, I-1 ta® Lulju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 473. Provvista ta’ kimiki.

Avviz Nru. 474. Provvista ta’ mater-
jal tal-bedspreads.

Avviz Nru. 475. Provvista ta’ dress-
ing gowns tas-sajf.

Avviz Nru., 476. Provvista ta’ diag-
nostic strips u mustardini.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.0% a.m.
tat-TNEJN, il-5 ta® Luljn, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 464. Provvista ta’ oggetti

ghal-laboratorji.

Avviz Nru. 465. Xiri ta’ taghmir
ghat-tifi tan-nar.

Avviz Nru. 466, Xiri ta’ taghmir
ghan-navigazzjoni.

Avviz Nru. 481. Provvista ta’ taghmir
ghal-laboratorju.

Fistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEFIN, it-12 ta’ Lulju, 1976, ghal:—

* Avviz Nru. 503, Provvista ta’ injam

abjad miranti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HFAMIS, il-15 ta’ Lulju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 487. Provvista ta’ yogurt

cartons.

Avviz Nru. 488. Provvista ta’ kar-
rozzi tip estate.

Avviz Nru. 489. Provvista ta’ recéip-
jenti tal-plastika.

Avviz Nru. 490. Provvista ta’ skutelli
ghas-soppa.

* Avvizi 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta 1i, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Uffi¢éju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunju, 1976.

DIPARTIMENT
TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbliéi
jgharraf illi: —

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 14 ta’
Gunju, 1976, Pdan -Ufficéju jintlagghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 127. Bini ta’ latrina ghall-
irgiel fil-Huts 160/161 fil-Villagg tas-
Snajja’ fTa’ Qali — Stima tal-valur
£M2,150.

Sealed tenders will be received up to 18 a.m. on

THURSDAY, July 1, 1976, for:—

Advt. No. 473. Supply of bulk
chemicals.

Advt, No. 474. Supply of bedspreads
material.

Advt, No. 475. Supply of summer
dressing gowns,

Advt, No. 476. Supply of diagnostic
strips and tablets.

Sealed tenders will be received up fo 18 am. on

MONDAY, July 5, 1976, for:—

Advt. No. 464. Supply of laboratory
stores.

Advt. No. 465,
fighting equipment.

Advt. No. 466. Purchase of navige-
tional equipment,

Advt, No. 481. Supply of laboratory
equipment.

Purchase of fire

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, July 12, 1976, for:—

* Advt. No. 503. Supply of white
miranti plywood.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, July 15, 1976, for:—
Advt. No. 487. Supply of yogurt
cartons.
Advt. No. 488. Supply of estate cars.

Advt. No. 489. Supply of plastic con-

tainers.
Advt. No,
basins.

490. Supply of soup

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

1st June, 1976.

PUBLIC WORKS
DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 4th June,
1976, for:—

Advt. No, 127. Construction of male
latrine at Huts 160/161 at Ta’ Qali
Crafts Village — Estimated value
£M2,150.
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Avviz Nru, 128. Bini ta’ latrina ghan-
nisa fil-Huts 160/161 fil-Villagg tas-
Snajja’ f'Ta’ Qali — Stima tal-valur
£M1,377.

Avviz Nru. 129. Bini ta’ hitan ta’
lqugh fit-Taqsima 6 fl-Industrial Estate
ta’ Kordin — Stima tal-valur £M2,355.

Avviz Nru. 130. Bini ta’ Bitan ta’
Iqugh fit-Tagsima 7 fl-Industrial Estate
ta’ Kordin — Stima tal-valur £M2,235.

Avviz Nru. 131. Bini ta’ hitan ta’
lqugh fit-Taqsima & fl-Industrial Estate
ta’ Kordin — .Stima tal-valur £M2,220.

Avviz Nru. 132. Xoghlijiet ta’ tqge-
ghid ta’ madum fis-Sur ta’ San Pawl,
San Gwann t'Ghuxa, Bormla — Stima
tal-valur £M914,

Avviz Nru. 133. Xoghlijiet ta’ tqe-
shid ta’ madum fil-Kwartieri ta’ San
Nikola. Bormla — Stima tal-valur
£M2.374.

Avviz Nru. 134. Provvista u konsenja
ta’ twieqi tal-metall iggalvanizzati
hot dip ghall-uzu fl-Isptar ta’ San Vin-
¢enz de Paule — Stima tal-valur
£M1,568.

Avviz Nru. 135. Xoghlijiet ta’ tqe-
ghid ta’” madum fi clubs fil-Housing
Estate ta’ Santa Lucia — Stima tal-
valur £M1,496.

Avviz Nru, 136. Xoghlijiet ta’ l-injam
fi clubs fil-Housing Estate ta’ Santa
Lucia — Stima tal-valur £M1,550.

Avviz Nru, 137. Xoghlijiet ta’ hadid
fi Blokki Al — A5 fil-Housing Estate
tal-Mosta — Stima tal-valur £M1,390.

Avviz Nru, 138. Xoghlijiet ta’ hadid
fi 15-i1 dar fil-Housing Estate tal-Mosta
— Stima tal-valur £M1,827.

Avviz Nru. 139. Xoghlijiet ta’ tqe-
chid ta’ madum fi Blokk 10 fil-Housing
Estate ta’ Bormla — Stima tal-valur
£M2,017.

Avviz Nru, 140, Xoghlijiet ta’ rham
'6 idiar f'ringieli fil-Housing Estate ta’
Hal Safi — Stima tal-valur £EM737.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar taghrif
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tal-Prov-
visti u Kuntratti, Blokk C, Beltissebh,
f'’kull gurnata tax-xogho! matul il-hini-
jiet ta’ l-uffic¢ju.

L-1 ta’ Gunju, 1976.

Advt., No. 128. Construction of a
female latrine at Huts 160/161 at Ta’
Qali Crafts Village — Estimated value
£M1,377.

Advt. No. 129. Construction of re-
taining wallg at Sector 6 at Kordin
Industrial Estate — Estimated value
£M2,355.

Advt. No. 130. Construction of re-
taining walls in Sector 7 at Kordin
Industrial Estate -—— Estimated value
£M2,235.

Advt, No. 131. Construction of re-
taining walls in Sector 8 at Kordin
Industrial Estate -— Estimated value
£M2,220.

Advt. No. 132, Tiling works at St
Paul’s Bastion, San Gwann t'Ghuxa,
Cospicua — FEstimated value £M914.

Advt. No, 133. Tiling works at St
Nicholas Quarters, Cospicua — Esti-
mated value £M2,374.

Advt. No. 134. Supply and delivery
of hot dip galvanized metal windows
for use at St Vincent de Paule Hospital
— Estimated value £M1,568.

Advt. No. 135. Tiling workg in clubs
at Santa Lucia Housing Estate — Esti-
mated value £M1,496.

Advt. No. 136. Joinery works in
clubs at Santa Lucia Housing Estate —
Estimated value £M1,550.

Advt. No, 137. Iron works in Blocks
Al — A5 at Mosta Housing Estate —
Estimated value £M1,390.

Advt. No. 138. Iron works in 15
houses at Siggiewi Housing Estate —
Estimated value £M1,827,

Advt. No, 139. Tiling works in Block
10 at Cospicua Housing Estate — Esti-
mated value £M2,017.

Advt, No. 140. Marble works in 6
terrace houses in Safi Housing Estate
— Estimated value £M737.

Forms of tender and further informa-
tion may be obtained from the Supplies .
and Contracts Office, Block C, Beltis-
sebh. on any working day during work
ing hours.

1st June, 1976,
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

fI-Kummissarju ta’ [-Art igharraf
illi: —

Jistghu jintbaghtu Pdan [-Uficciu offerti magh-
lngin sal-10 am. tal-BHAMIS, it-3 t2’° Gunjuo,
1976, ghal:—

Avviz Nru. 168, Kiri tal-hanut “tale
quale” Nru. 3, fBieb il-Belt, Valletta.
Avviz Nru. 169. Kiri tal-hanut “tale
quale” Nru. 24, 'Bieb il-Belt, Valletta.
Avviz Nru, 170. Kiri tal-garage Nru.

6 fi Blokk B, fil-Housing Estate (Fazi

1) San Gwann.

Avviz Nru. 171. Kiri tal-garage Nru.

9 fil-Housing Estate, il-Furjana.

Avviz Nru. 172. Kiri tal-kjosk “tale
quale” f’Misrahi Palma, I-Imsida.

Avviz Nru. 173. Kiri tal-kantina Nru.
79, Triq Kristofru, Valletta.

Jistghu jintbaghtu f'dav LUfficcju offerti magh-
lugin sal-10 am. tal-EHAMIS, 1-18 2’ Gunju,
1976, ghal:—

Avviz Nru. 174, Kiri ta’ garage
PRingiela E-1 Nru. 5, f'Ta’ Paris
Housing Estate, Birkirkara,

Avviz Nru. 175, Kiri ta’ garage
f'Ringiela E-1 Nru. 7, fTa’ Paris
Housing FEstate, Birkirkara,

Avviz Nru, 176. Kiri ta’ garage
fRingiela E-1 Nru. 8, fTa’ Paris
Housing FEstate, Birkirkara.

Avviz Nru. 177. Kiri ta’ garage
f'Ringiela E-3 Nru, 9, £Ta Paris
Housing Estate, Birkirkara.

Avviz Nru. 178. Kirl ta’ garage
f'Ringiela E-3 Nru. 10, fTa’ Paris
Housing Estate, Birkirkara.

Avviz Nru. 179. Kiri ta’ garage
P'Ringiela E-3 Nru. 18, f'Ta’ Paris
Housing Estate, Birkirkara.

Avviz Nru., 180, Kiri ta’ garage
PRingiela E-3 Nru. 20, {Ta’ Paris
Housing Estate, Birkirkara.

Avviz Nru. 181, Kiri ta’ garage
fRingiela E-3 Nru. 21, fTa’ Paris
Housing Estate, Birkirkara.

Avviz Nru. 182. Kiri ta’ garage
fRingiela E-3 Nru. 22, f'Ta’ Paris
Housing FEstate, Birkirkara.

Avviz Nru. 183, Kiri ta’ garage
f'Ringiela B Nru. 4, f{Ta’ Paris
Housing FEstate, Birkirkara.

Avviz Nru. 184. Kiri tal-garage Nru.
28, Tar-Rabbat Housing Estate, il-
Hamrun,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 1000 am. on THURSDAY, 3rd June,
1976, for:—

Advt. No. 168, Lease of shop “tale
quale” No. 3 at City Gate, Valletta.

Advt. No. 169. Lease of shop “tale
quale” No. 24 at City Gate, Valletta.

Advt, No. 170. Lease of garage No. 6,

Block B, Housing Estate (Phase 1), San

Gwann.

Advt. No. 171, Lease of garage No. 5,

Housing Estate, Floriana.

Advt. No. 172. Lease of kiosk “tale
quale” in Palm Square, Msida.
Advt, No, 173, Lease of cellar No.

79, Christopher Street, Valletta.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10 am. on THURSDAY, 10th June, 1976,
for:— '

Advt. No. 174. Lease of garage Row
E-1 No. 5, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt, No. 175. Lease of garage Row
E-1 No. 7, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 176. Lease of garage Row
E-1 No, 8, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 177. Lease of garage Row
E-3 No. 9, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No, 178. Lease of garage Row
E-3 No. 10, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 179. Lease of garage Row
E-3 No. 18, Ta’ Paris Housing Estate.
Rirkirkara.

Advt, No. 180. Lease of garage Row
E-3 No, 20, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 181. Lease of garage Row
E-3 No. 21, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 182, Lease of garage Row
E-3 No. 22, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 183. Lease of garage Row
B, No. 4, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt, No. 184. Lease of garage No.
28, Tar-Rabbat Housing Estate, Ham-
run,
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Avviz Nru. 185. Kiri tal-garage Nru.
5, fil-Housing Estate, in-Naxxar.

Avviz Nru. 186, Kiri tal-garage Nru.
13, fil-Housing Estate, in-Naxxar,

Avviz Nru. 187. Kiri tal-garage Nru.
1 Neighbourhood 2, fil-Housing Estate,
Santa Lucia,

Avviz Nru. 188. Kiri tal-garage Nru.
15, Neighbourhood 2, fil-Housing
Estate, Santa Lucia.

Avviz Nru, 189. Kiri tal-garage Nru.
29, Neighbourhood 2, fil-Housing
Estate, Santa Lucia.

Avviz Nru, 190. Kiri ta’ hanut vojt
‘D’ Blokk I, Trig Sant’Anna, il-Fur-
jana,

Avviz Nru, 191. Kiri tal-hanut Nru.
1, fil-Housing Estate, Haz-Zebbug,

Avviz Nru. 192. Kiri tal-Forn Nru.
12/13, Triq San XKarlu, Valletta.

Avviz Nru, 193, Kiri tal-Posta Nru.
65, is-Suq tal-Belt.

Avviz Nru, 194. XKiri tal-mahzen Nru,
60/61, Xatt il-Faham, il-Marsa.

Avviz Nru, 195, Biex jitmexxa I-Is-
tabbiliment fParadise Bay, 1i iidher
immarkat fuq il-pjanta L.D, 158/74 /A,
bhala Catering FEstablishment, ghaz-
zmien li jaghlaq fit-30 ta’ Settembru,
1976.

Avviz Nru. 196, Kiri tas-sitt porzion
tar-razzett “Zebbuga” imsejjah “Mejjie-
li ¢-Cens”, il-Mosta, ghal skop agrikolu.

Avviz Nru. 197. Kiri ta’ 1-Ufficéju
Nru. 9 fl-Ajruport ta’ Hal Luaa, b’kera
ta’ mhux ingas minn £M10 (ghaxar liri)
fis-sena ghal kull pied kwadru. L-uffi¢-
¢ju jinkera ghal servizzi konnessi ma’
I-Ajrupert, jew ghall-bejeh ta’ ogaetti
i jintalbu min-nies 1i jivvjaggaw
bl-ajru.

Jistehu jintbaghtu f'dan 1Uffiééju offerti maghlo-
gin  sal-10 am. tl-HAMIS, 1.24 t2° Gunju,
1976, ghal:—

* Ayviz Nru, 198. Kiri tal-garage Nru.

18, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.

* Avviz Nru. 199. Kiri tal-garage Nru.

26, fil-Heusing Estate, Haz-Zabbar.

“ Avviz Nru. 200. Kiri tal-garage Nru.

37, fil-Housing Estate, Flaz-Zabbar.

* Avviz Nru. 201. Kiri tal-garage Nru,

45, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.

* Avviz Nru. 202. Kiri tal-garage Nru.

2, fil-Housing Estate, is-Siggiewi,

* Avviz Nru. 203. Kiri tal-garage Nru.

16, fil-Housing Estate, is-Siggiewi.

Advt. No. 185. Lease of garage No.
5, Housing Estate, Naxxar.

Advt. No, 186. Lease of garage No,
13, Housing Estate, Naxxar.

Advt. No. 187. Lease of garage No.
1, Neighbourhood 2, Housing Estate,
Santa Lucia.

Advt., No. 188. Lease of garage No.
15, Neighbourhood 2, Housing Estate,
Santa Lucia.

Advt. No. 189, Lease of garage No.
29, Neighbourhood 2, Housing Estate,
Santa Lucia.

Advt. No, 190. Lease of bare shop D,
Block I, St Anne Street, Floriana.

Advt. No, 191, Lease of shop No. 1,
Housing Estate, Zebbug.

Advt. No. 192. Lease of Bakery No.
12/13, St Charles Street, Valletta.

Advt. No, 193. Lease of Market
Stall MNo. 65, Valletta.

Advt. No. 194, Lease of Store No.
60/61, Coal Wharf, Marsa.

Advt, No. 195. For the running of
present Establishment at Paradise Bay
shown on Plan L.D. 158/74/A, as a
Catering Establishment for the remain-
ing period up to 30th September, 1976.

Advt. No, 196. Lease of sixth vortion
of Farm “Zebbuga” called ‘“Mejjieli
¢-Cens”, Mosta, for agricultural pur-
poses.

Advt. No, 197. Lease of Office No. 9
at Luaa Airport, at a minimum of £M10
per annum per square foot. The Office
will be leased for services connected
with the Airvort or for the gale of items
requested by persons travelling by air.

Sealed tenders will be received nt this Office up
to 10.00 am. en THURSDAY, 24th June, 1976,
for:—

¥ Advt. No. 198, Lease of garage No.
18, Housing Estate, Zabbar.

* Advt, No. 199, Lesse of garage No.
26, Housing Estate, Zabbar.,

* Advt. No. 200. Lease of garage No.
37, Housing Estate, Zabbar.

* Advt. No. 201. Lease of garage No.
45, Housing Estate, Zabbar.

* Advt. No, 202. Lease of garage No.
2, Housing Estate, Siggiewi.

* Advt. No. 203. Lease of garage No.
16, Housing Estate, Siggiewi.
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* Avviz Nru. 204. Kiri tal-garage Nru.
25, fil-Housing Estate, is-Siggiewi.
* Avviz Nru, 205. Kiri tal-hanut Nru.
21, Xatt il-Barriera, Valletta,
* Avviz Nru. 206. Xiri tal-mahzen
zghir, Nru. 188C, Trigq Sant’Ursola,
Valletta.
* Avviz Nru. 207. Kiri tal-garage Nru.
16a, Blokk VIiI, Triq il-Gendus, Bormla.
* Avviz Nru, 208. Kiri tal-hanut Nru.
3, fin-New Housing Estate, Busugrilla
Area, ir-Rabat.
* Avviz Nru. 209. Bejgh ta’ bi¢éa art fi
Trig Chev. Zammit Haber, ix-Xewkija,
Ghawdex, tal-kejl ta’ 6.13 gasab kwad-
ri (26.9 metri kwadri), 1i tidher fuq il-
pjanta L.D, 150/75 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ I-Art. »
* Avviz Nru, 210. Ghoti b’¢ens ghal 25
sena tat-Torri tal-Qawra bil-limiti tie-
ghu, limiti ta’ San Pawl il-Bahar, biex
jintuza esklussivament bhala Stabbili-
ment tal-Catering.
* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwe] darba.
L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
chalihom, f-Uffic¢ju ta’ l-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-xogho] bejn it-
£.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunju, 1976.

KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telefon

[¢-Chairman jgharraf illi: —

Salk1l a.m. ta’ nhar }-Erbgha, it-2 ta’
Gunju, 1976, jintlaqghu kwotazzjonijiet
maghlugin ghal—

Kwot., Nru. 71/76. Provvista ta’
Jumper Wire, 6000 Series Tinned Cop-
per Condrs. P.V.C. Insulated 6541 /2 W.
— 2 W/0.5 m.m. (Blu u Isfar).

Kwot. Nru. 72/76. Provvista ta’
Partijiet tat-Telefon. Plugs P.O. Nru.
420, Jacks P.O. Nru, 95A, Lampi P.O.
2 50 Volts.

Kwot. Nru. 73/76, Provvista ta’ Stru-
menti tat-Telefon — Bell Sets P.O.
Nru, 33. Kompiti.

$al-10.00 a.am. ta’ nhar LErbgha, it-23
ta’ Gunju, 1976, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghlugin ghak—

Kwot, Nru. 75/76. Plumbers Metal.

II-formoli tal-kwotazzjonijiet u tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Telemalta, Taqgsima tat-Telefon,
Uffiééju tal-Provvisti u Kuntratti, It-
Telgha ta’ Spencer, il-Marsa, f'kull gur-
nata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
l-ufficéiu.

L-1 ta’ Gunju, 1976.

* Advt. No. 204. Lease of garage No.
25, Housing Estate, Siggiewi.

* Advt. No. 205, Lease of shop No. 21,
Barriera Wharf, Valletta.

* Advt. No. 206. Lease of small store
No. 188C, St Ursola Street, Valletta.

* Advt. No. 207. Lease of garage No.
16a, Block VIII, Bull Street, Cospicua.
* Advt. No. 208, Lease of shop No. 3,
New Housing Estate, Busugrilla Area,
Rabat.
* Advt. No. 209. Sale of a plet of land
at Chev. Zammit Haber Street, Xewki-
ja, Gozo, measuring 6.13 square canes
(26.9 square metres), shown on Plan
L.D. 150/75, held at the Land Depart-
ment.
* Advt. No. 210, Grant on emphyteusis
for 25 years of Qawra Tower, and An-
nexes, limits of St Paul’s Bay, to be
used exclusively as a Catering Estab-
lishment,

* Tenders appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 830 a.m. and
noon,

1st June, 1976.

TELEMALTA CORPORATION
Telephone Division
The Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received up
to 11 am. on Wednesday, 2Znd June,
1976, for:—

Quot. No. 71/76. Supply of Jumper
Wire, 6000 Series Tinned Copper
Condrs. P.V.C. Insulated 6541/2 W, —
2 W/0.5 m.m, (Blue and Yellow).

Quot. No. 72/76. Supply of Tele-
phone Instrument Parts. Plugs P.O. No.
420, Jacks P.O. No. 95A, Lamps P.O.
No. 2 50 Volts.

Quot. No. 73/76. Supply of Tele-
phone Instrument — Bell Sets P.O, No.
33. Complete.

Sealed quotations will be received up
to 10.00 a.m. on Wednesday, 23rd June,
1976, for:—

Quot. No, 75/76. Plumbers Metal.

Forms of quotation and further in-
formation may be obtained from the
Telemalta Corporation, Telephone Di-
vision, Supplies and Contracts Office,
Spencer Hill, Marsa, on any working
day during office hours.

Ist June, 1976,
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BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

1e-Chairman igharraf 1li:—

Sal-11.60 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-3
ta’ Gunju, 1976, jintlaqghu kwotazzjo-
nijiet maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’s—

Kwot. Nru. 46/76: Ghamara ta’ 1-Az-
zar ghall-Uffi¢ini.

Kwot. Nru. 47/76: Conduit Bender.

Kwot. Nru. 48/76: Packing biex jin-
tuza fuq HP Steam Valves.

Sal-11.09 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-10
ta’ Gunju, 1976, jintlaqghu kwotazzjo-
nijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’s—

Kwot. Nru. 49/76: Wedge Type Cart-
ridge Fuse links,

Kwot, Nru. 50/76: Asbestos u PVC
gloves, respirators u Filters.

Kwot. Nru. 53/76: Petroleum Jelly.

Kwot. Nru. 55/76. Washers, Bushes,
Nipples u changeover switch.

Kwot. Nru. 56/76. Oggetti diversi ta’
stationery.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-
18 ta’ Gunju, 1976, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru, 51/76: Glazed porcelain
bushing insulators,

Kwot. Nru. 52/76: Roller and ball
bearings.

Kwot. Nru. 54/76: Industrial goggles.

Kwot. Nru. 57/76. Oggetti Medici

Kwot. Nru. 58/76. Fittings ta’ Kanen
Galvanizzati.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-8
ta’ Lulju, 1976, jintlagghu offerti magh-
luqgin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 27/76. H.T. Trip Pin
Fuses.

Avviz Nru. 28/76. Lead Sleeves u
Impregnated Jointing Material.

Avviz Nru. 29/76. Stay Rods.

Avviz Nru. 36/76. Tensioning Equip-
ment ghal Aluminium Aerial Line,

Irid jithallas dritt ta’ 25 c¢entezmu
ghall-Avviz Nru. 27/76.

-formoli ta" l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u-kull informazzjoni olira jistghu
jinkisbu ‘mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Uficéju- Centrali ‘ta’ -Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8 30
a.m. u nofs in-nhar,

L-1 ta’ Gunju, 1976.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received
up to 11.00 am. opn Thursday, 3rd
June, 1976, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 46/76: Steel Drawing Of-
fice Furniture.

Quot. No. 47/76: Conduit Bender.

Quot, No. 48/76: Packing to be used
on HP Steam Valves.

Sealed quotations will be received
up to 11.00 am. on Thursday, 106th
June, 1976, for the supply and delivery
ofs—

Quot. No. 49/76: Wedge Type Cart-
ridge ‘Fuse links.

Quot, No. 50/76: Asbestos and PVC
gloves, respirators and Filters.

Quot, No. 53/76: Petroleum Jelly.

Quot. No. 55/76. Washers, Bushes,
Nipples and changeover switch.

Quot. No, 56/76. Various stationery
items,

Sealed quotations will be received up
to 11.60 a.m. on Friday, 18th June,
1976, for the supply and delivery of:—

Quot. No, 51/76.
bushing insulators.

Quot. No. 52/76:
bearings.

Quot. No. 54/76: Industrial goggles.

Quot. No. 57/76. Medical Stores.

Quot. No. 58/76, Galvanised Water
Pipe Fittings.

Glazed porcelain

Roller and ball

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 8th July, 1976,
for the supply and delivery of:—

Advt, No. 27/76. H.T. Trip Pin
Fuses.

Advt. No. 28/76. Lead Sleeves and
Impregnated Jointing Material.

Advt. No. 29/76, Stay Rods.

Advt. No. 36/76. Tensioning Equip-
ment for Aluminium Aerial Line.

A fee of 25 cents will be charged for
Advt. No. 27/76.

Forms of tenders, .quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

1st June, 1976.
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GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SIR LABORATORI CHIMICO BIOLO-
GICI S.p.A., of Tor Sapienza, Rome, Italy, have filed an application for the grant of
letters patent for the sole use and advaniage of an invention entitled: “A GLUCO-
SAMIDE OF 1 (P-CHLOROBENZOYL) INDOLYL-3-ACETIC ACID, AND PRO-
CESSES FOR ITS PREPARATION”. (Patent'No. 793).

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this notice,
Letters Patent shall be granted to applicants with effect from the 8th April, 1976.

24th May, 1976.

Louis SAMMUT BRIFFA,
Compiroller of Industrial Property.

Avvizi tas-So¢jetajiet Kummerc¢jali — Commercial Partnerships Notices

Skond l-artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Soc¢jetajiet Kummercjali ngharrfu illi
fit-18 ta’ Mejju, 1976, Law. Quintano & Co.,
bufficéju registrat Flat 2, Trig il-Merkanti, Val-
letta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja i
tbiddel is-soéjetd f’kumpanija b’responsabbilta
limitata bl-isem gdid ta® “Law. Quintano &
Company Limited”, fl-istess uffic¢ju registrat. Ir-
registrazzjoni tal-bidla saret fid-19 ta’ Mejju,
" 1976 w, jekk ma ssirx oppozizzjoni, tibda ssehh
tliet xhur wara I-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz.

Registru tas-Sodjetajiet, il-lum, 19 ta’ Mejju,
1976.
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi 1-isem Malta Shell Limited, bufficéju registrat
Shell House, Sacred Heart Promenade, Birzebbu-
ga, gie mhassar minn fuq ir-registru fis-26 ta’
Mejju, 1976.

D 687
V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illj l-isem D.F.P. Limited, bufficéju registrat 173,
Britannia Street, Valletta, gie mhassar minn fuq
ir-registru fis-26 ta’ Mejju, 1976.

D 736
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet

Skoad l-artikolu 191 (d) ta’ 1-Ovdinanza ta’
1-1962 Dwar Soéjetajiet Kummercjali, ged jigi
mgharraf 1i fil-25 ta Mejju, 1976, Atlhambra
Company Limited ta’ 1, Tower Road, Sliema,
ikkonsenjat kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja
ghall-tnaqqis filkapital.

Dawk koilha nteressati huma nfurmati 1i jekk
ma ssirx oppozizzjoni skond il-ligi, ir-nizoluzzjoni
tibda ssehh tliet xhur wara 1-pubblikazzjoni ta’
dan J-avviz.

Registru  tas-Soéjetajiet, illum, 25 ' Mejju,
1976.

V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajiet

In terms of section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 18th May, 1976, Law, Quintano &
Co., with a registered office at Flat 2, 41 Mer-
chants Street, Valletta, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary re-
solution whereby the partnership was converted
into a limited liability company operating under
the new name of ““Law. Quintano & Company
Limited”, with the same registered office, The
change was officially recorded on the 19th May,
1976, and shall become effective three months
after the publication of this notice unless objec-
tion is lodged in terms of law.

Registry of Partnerships, this 19th day of May,
1976,

V. BE. MIrsup,
Registrar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that the name Malta Shell Limited with a re-
gistered office at Shell House, Sacred Heart
Promenade, Birzebbuga, was struck off the re-
gister on the 26th May, 1976.

V. E. MIrsup,
Registratur tas-Sodjerajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that the name D.F.P. Limited with a registered
office at 173, Britannia Street, Valletta, was
struck off the register on the 26th May, 1976.

V. E. Mirsup,
Registrar of Parinerships

In terms of section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is notified that on
the 25th May, 1976, Alhambra Company Limited
of 1, Tower Road, Sliema, delivered a copy of
an extraordinary resolution for a reduction in
capital.

All those interested are being informed that
unless objection is lodged in terms of law, the
resolution shall become effective three months
after the publication of this notice.

Registry of Partnerships, this, 25th May, 1976.

V. E. MiIFsup,
Registrar of Partnerships



SOCJETAJIET KUMMERCJALIL

Dan l-avviz gieghed jigi pubblikat skond l-Artikolu 191(d)
ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjali:—
Nota: L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk:
P: So¢jetd f'isem kollettiv; C: Kumpannija b’respon-
sabbilta limitata; OC: Kumpannija Barranija; OP:
Soé¢jeta Barranija; P. Com.: So¢jety in akkomandita.

L-1 ta’ Gunju, 1976.
V. B. Mrrsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

COMMERCIAL PARTNERSHIPL

This Notice is being published in terms of Section 191}
of the Cominercial Partnerships Ordinance, 1962:—

Note: The registration number key is as follows: P: Partner-
ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;
OC: Overseas Company; OP: Overseas Partnership;
P. Com.: Partnership En Commandite.
1st June, 1976,
V. E. Mirsup,

Registrar of Partnerships.

Nuomru ta’ § Konsenja ta® | Hrug ta’
Registrazzioni Tsemm Indirizz Dokument . Registrazzjoni| Certifikat Horta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of | Registration Iszue of Natur of Document
Number Document | Certificate
C 3346 | Mediterranean Industrial and = 38A, Frederick Street, Valletta 25.3.76 25.3.76 25.3.76 Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
Trade Development Com- | Memorandum and articles of association
. pany Limited ;
368 | Buttigieg, Curmi & Co. 35, Bridge Wharf, Marsa 25.3.76 25376 ¢+ 25.3.76 Aft tas-socjetd
| : L‘ i ) Deed of partnership
C 79 EFesta Limited Industrial House, National Road, | 25376 | 26.3.76 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
§ ! Blata 1-Bajda Alterations to the memorandum and
: : ! i articles
C 1087 | Sunville Development Co. 206/1, Old Bakery Street, Valletta 5. 3.76 26376 — Rezokont dwar tibdil fid-direttury
(Malta) Ltd, 3 ! Notification of changes among directors
C 1087 | Sunville Development Co.  206/1, Old Bakery Street, Valletta i 5.3.76 26376 — Tibdil fl-uffiécju registrat
| (Malta) Ltd. : ; : Change of registered office
C 1026 | GX.N. Tools (Malta) Ltd. = Msierah Industrial Bstate, B’Kara . 22.3.76 26.3.716 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| | ! . Notification of changes among directors
C 900l | Trollope & Colls (Malia) = 135, Archbishop Street, Valletta {15376 26.3.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Limited f : ! 1 ! Notification of changes among directors
C 735 | Acquacraft of Malta Limited = Mizzi House, National Road, Blata | 26. 3.76 26376 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
| 1-Bajda i | Alterations to the memorandum and
! ‘ | articles
P 48 | Fenech & Cremona . Villa Massabielle, Bishop Caruana | 24.3.76 26.3.76 — . Tibdil flatt tas-socjeta
. } Street, Msida ! i Alterations to the deed of partnership

[9/61 ‘nlunn 21 ]-T
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Sumru ta’
Hegistrazzjoni Isem Indirizz
Registration Name Address
Number |
P 48 | Fenech & Cremona Villa Massabielle, Bishop Caruana
Street, Msida
C 3347 Mariflor Ltd. 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzira
C 3348  Holiday Malta Ltd. 156, Ta’® Xbiex Sea Front, Gzira
C 1216 | Levison Originals Limited 1 3, Britanmic Street, Floriana
i
C 3349 | Cape Enterprises Malta | ‘Villa Carezza’, Victoria Gardens, |
Limited Atttard ,
C 2513 | Melita Tours Ltd. 56, Ball, Street, Paceville
T C 336 The Malta Millers Asoscia- ‘ 9, Cross Road, Marsa
tion (1957) Ltd.
C 375 La Rosa (Marbles) Ltd. 66, Gzira Road, Gzira
C 2029 | Stainless Steel Products Ltd. | Casa  Leone, Granaries Sq'uare,;
Floriana
C 2308 | Crossvale Trading Limited | 28, St Theresa Street, Cospicua
C 2347 | Econest Engineeting & Con- ] 135, Archbishop Street, Valletta
struction (Malta) Limited !
C 3231 | Universal Enterprises Limited | 27, Racecourse Street, Marsa
i
C 3350 | Tramar Ltd. | Fisheries Office,  Barriera Wharf,
| Valletta |
C 756 | Emmendi Limted | 165, Tower Road, Sliema
C 388 | Malta Rubber Limited | Industrial Bstate, Mriehel
i
C 2718 | Robbis Industrial Services ! Busuttil Buildings, St Venera Square,
Limited I St Venera
{
i

Konsenia ta’ Hrug ta’
Dament | e ot | G
Docurient Certiticate
24.3.76 26.3.76 -
26.3.76 29.3.76 29.3.76
26.3.76 29376 | 293.76
25.3.76 29.3.76 29.3.76
26.3.76 29.3.76 29.3.76
25.3.76 29.3.76 —
25.3.76 29.3.76 -
23.3.76 29.3.76 —
25.3.76 29.3.76 —
23376 | 29376 : -
8.3.76 29.3.76 J —
24.3.76 29.3.76 —
29.3.76 29.3.76 ‘ 29.3.76
23.3.76 29.3.76 —
24.3.76 30.3.76 -
253.76 30376 | —

Xorta ta’ Dokument
Nature of Document

Avviz dwar hatra ta’ socju .

Notification of appointment of a
partner . )

Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjoni

Memorandum and articles of association

Memorandum u statut 1a’ l-assoc¢jazzjon:

. Memorandum and articles of association
¢ Tibdil fl-isem

. Change of name

| Memoranaum u statut ta® l-assoéjazzjoni

Menorandum and articles of association
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid.diretturi
Notification of changes among directo:s
Rezokont dwar tibdil fid.diretturi
Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid-direttuni
Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
Rezokont dwar tibdil fid-direttur:
Noiification of changes among directors

" Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

' Notification of changes among directors
| Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
| Memorandum and articles of association
| Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

. Alteration to the memorandum and

articles
Tibdil fil-Memorandum u fl-Istatut
Alreration to the Memorandum and|
Articles
Tibdil fil-memorandum u f{l-istatut
Alterations to the niemorandum anv
articles

~1
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“umr ta’

Konsenia ta’

Hrug ta’

~distrazzjoni 1sem Indirizz Dokument Registrazzioni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Reglstration Name Address Delivery of Registration, Issue of Nature of Document
Number Docrunent Certificate
OC 19 | Singer Sewing  Machine | Incorporated in New Jersey, U.S.A. 24.3.76 30.3.76 —_ Rendikont ta’ tibdiliet fic-Charter Sta-
Company tuti jew memorandum u artikoli ta’
kumpanija ta’ barra minn Malta
Return of alterations in the Charter,
statute or memorandum and -articles
of an overseas company
oC 19 Singer Sewing Machine | Incorporated in New Jersey, U.S.A. 24.3.76 30.3.76 —_— Rendikont dwar tibdil fid-diretturi jew
Company segretarju
Return of alterations in the directors or
secretary
1222 | Rosamon Investments Li- | 3, Britannic Street, Floriana 22.3.76 30.3.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
mited Notification of changes among directors
3351 | Olovas Marketing and Ser- | 178/1, Old Bakery Street, Vailetta 30.3.76 30.3.76 30.3.76 Memorandum u statut tal-assojazzjomi
vices Limited Memorandum and articles of associ-
ation
C 3352 | Studio 4 Ltd ist Floor, Development House, | 30.3.76 4.4.76 4,476 Memorandum u statut ta’ l-assodjazzjoni
Floriana Memorandum and articles of associ-
ation
C 3353 Marsascala Caterers Limited | 16, High Street, Sliema 30.3.76 30.3.76 30.3.76 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of assocl-
ation
1751 Bajada Estates Limited 95, Our Lady of Sorrows Street, 30.3.76 30.3.76 — Rezokont dwar tibdjl fid-diretturi
Hamiun Notification of changes among directors
C 1751 Bajada Estates Limited 95, Our Lady of Somrows Street, 30.3.76 30.3.76 — Tibdil fil-Memorandum u fl-istatut
Hammmn Alteration to the Memorandum gnd/
articles
C 635 | Victor Estates Company | Our Lady of Sorrows Street, Hammun | 30.3.76 31.3.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Limited % B Notification of changes among directors
C 597 | Roger L. Fogg & Company | Britannia House, Britannia Street, 29.3.76 31.3.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
(Malta) Limited Valletta Notification of changes among directors
C 439 | Livestock Tmporters Limited | 72, Merchants Street, Valletta 29.3.76 31.3.76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturj
Notification of changes amone directors
C 2886 | Zizanie Ltd. 22, Lascaris Wharf, Valletta 26.3.76 31.3.76 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

Alteration to the memorandum and

articles
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Mumru ta’
Ragistrazzjoni Isem
Hegistration Name
Number
C 3109 | Submed Lid.
OC 23 The Prudential Assurance
Company Limited
C 3354 | Rubens Company Limited
C 3007 | Malta Rattan Company Li-
mited
C 1752 : BDRS Investments Limited
C 1752 | BDRS Investments Limited
C 1704 | Gardens & Nurseries (Malta)
Ltd.
C 1704 | Gardens & Nurseries (Malta)
Lid.
C 2896 | Horticultural Enterprises Li-
mited
C 3117 | Mediterranean Technical Ser-
vices Limited
C 3270 | Notabile Properties Limited
C 2675 | Maltg Steel Fabrications and
Pipe Engineering Co. Ltd.
C 2701 | SJL Clothing Industry Co.
Ltd.
C 2843 | The Malta Decorative Glass
Company Limited
C 2879 | Amalgam Construction Li-
mited
C 2974 | Portelli International Li-
mited

Mrichel

» Konsenja ta’ Hrug ta’
Indirizz Dokument Registrazzjoni Certifikat
Address Delivery of Registration Issue of
Document I Certificate
Development House, Flat 4, St Anne 26.3.76 31.3.76 ! —
Street, Floriana
Incorporated in England 30.3.76 31.3.76 | —
5B, Prince of Wales Road, Sliema 31.3.76 31.3.76 31.3.76
Ta’ Qali Crafts Village 31.3.76 31.3.76
162, Old Bakery Street, Valletta 30.3.76 31.3.76 —
162, Old Bakery Street, Valletta ; 30.3.76 31.3.76 | —
| !
The Nursery, Tal-Gebel Road,  31.3.76 31.3.76 } —
Birzebbugia ] !
The  Nursery, Tal-Gebel Road,  17.3.76 31.3.76 —
Birzebbugia !
‘Pot and Plant® 1, St Paul’s Street, 30.3.76 31.3.76 —
San Gwann ‘
Flat 1, Valley Mansions, Valley Road, = 29.3.76 31.3.76 —
B’Kara (
7, Holy Cross Street, Mdina 29.3.76 31.3.76 -
9, Battery Street, Valletta i 30.3.76 31.3.76 -
103/104, Our Lady of Sorrows Street, | 26.3.76 31.3.76 —_—
Hamrun
Factory A36, Industrial Estate, Marsa & 31.3.76 31.3.76 —
190, Zerafa Street, Marsa 31.3.76 31.3.76 | —
Factory No. 7, Industrial Estate, 2.4.76 2.4.76 ‘ —

Xorta ta’ Dokument
Nature of Document

Avviz dwar xoliiment

Notice of dissolution

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi jew
segretarju

Return of alteration in the directors. or
secretary .

Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjoni

Memorandum and articles of association

Zieda fil-kapital

Increase of capital.

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors

Tibdil fil-memorandum u fi-istatut u
tibdil fi-ufficcju registrat.

Alteration to the memorandum and ar-
ticles. and change of registered office.

Avviz dwar xoljiment

Notice of dissolution

Avviz dwar hatra ta’ straléjarju

Notice of appointment of liquidator

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors

Rezokont dwar tibdil fid-direttars.

Notification of changes among directors

Tibdil fl-ufficéju registrat

Change of registered office

Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

Alteration to the memorandum and

articles

Tibdil fl-ufficéju registrat

Change of registered office

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors

Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors
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J'

Mumru ta’ . Konsenja ta’ Hrug ta’
Registrazzioni Isem Tadirizz Dokument Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokumeat
-+ Registration Name - Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number | Document Certificate
| . .
C 2220 | V. Borg & Sons Ltd. Tal-Wilga, Albert Town, Marsa 31.3.76 31.3.76 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alterations to the memorandum and
. articles
C 2220 | V. Borg & Sons Ltd. Tal-Wilga, Albert Town, Marsa 31.3.76 31.3.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| Notification of changes among directors
C 3355 | C.B.S. Mautica Malta Ltd. | 114, The Strand, Sliema 1.4.76 1.4.76 1.4.76 Memorandum u statut ta’ i-asso&jazzjoni
. Memorandum and articles of association
C 3356 | Green Isle Limited 178/1, Old Bakery Street, Valletta 1.4.76 1.4.76 1.4.76 Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 3357 | Harmony Boat Company | S, Msida Front, Msida 1.4.76 1.4.76 1.4.76 Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni
Limited Memorandum and articles of association
C 3358 | The Beret and Cap Manu- | 302, Republic Street, Valletta 2.4.76 2.4.76 2.4.76 Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjond
facturing Company Malta Memorandum and articles of association
Limited
C 2660 .| Francis A. Falzon Ltd. 42, Old Mint Street, Valletta 1.4.76 24,76 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alterations to the memorandum and
. articles
1404 | Bianchi Trading and Ship- | Valletta Buildings, South  Street, | 31.12.75 2.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
ping Limited Valletta Notification of changes among directors
2219 | Development & Mortgage | 653, High Street, Hamrun 5.4.76 5.4.76 5.4.76 Tibdil fil-memorandum u fl-istatut u
| Co. Ltd. tibdil fl-ufficéju registrat u  tibdil
| o flisem
| . Alteration to the memorandum and
articles including change of registered
office and change of name
C 2219 | Interexpo Co. Ltd. 18/2, South Street, Valletta 5476 5.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 3007 | Malta Rattan Company | Ta’ Qali Crafts Village 14.76 6476 | —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| Limited | Notification of changes among directors
C 3359 | Josie Auto Parts Limited 211, Zabbar Road, Paola 6.4.76 7476 | 74.76 Memorandum u statut ta’ I-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 262 | Bonnici Edwards & Com- | 40, St George’s Street, Gzira 1.4.76 74.76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
pany Limited . | Change of registered office
C 2155 | M. Falzon Limited 146/5, St Lucia Street, Valletta, 6.4.76 7476 | — Awviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
]» Notice of appointment of liquidator
C 3173 | Metal Construction Malta | “St George” Qormi Road, Turretta, | 31. 3.76 74.76 2 — Tibdil fil-memorandum u fi-istatut
Ltd. Hammn l Alterations to the memorandum and

articles
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Numro ta’
Registrazzioni Isem
Registration Name
Number
P 323 | Tonna & Stevens
C 3360 | Darmson Company Limited
C 3361 | Mark Yachting Ltd.
C 3362 | Bovine Limited
C 3363 | Deo Luck Limited
C 3364 | Odel Company Limited
C 2828 | Footwear Malty Limited
C 3008 | Malta Spinning and Weaving
Mill Limited
C 2610 | United Advertising Agency
Ltd.
C 2581 Trygon Textiles Limited
C 1927 | Greenhill Developments Li-
mited
C 1648 Dalby Entenprises Ltd.
C 2111 Hotel Belmont Litd.
C 2944 | Melody Music Publishing
Company Limited
C 2944 | Melody Music Publishing
Company Limited
C' 3365 | Tri-Star Limited
C 3366 | C. Grima Contractors Li-

mited

Road, Kappara, Gzira

Konsenja ta’ Hrug ta’
Indirizz Dokument Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Document Certificate
9 & 10 (The Grotto Tavern) Parish 1.4.76 7.4.76 7.4.76 Tibdil ta’ l-isem
Square, Rabat Change of name
12, Buropa Centre, Floriana 7.4.76 74.76 7.4.76 Memorandum u statut ta’l-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzira 74.76 7.4.76 7.4.76 Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjon
Memorandum and articles of association
41, Magazine Street, Floriana 7476 7.4.76 7.4.76 Memorandum u statut ta’ -asso¢jazzjoni
Memoranduin and articles of association
Deo Luck Centre, Narrow Street, 7.4.76 8.4.76 8.4.76 Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjon:
Floriana Memorandum and articles of association
“Ii-Girma”, St Paul’s Street, Rabat 8.4.76 8.4.76 8.4.76 Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
Factory No. 4, Imrniehel Industnial 6.4.76 9.4.76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-direttuari
Estate, Mrichel Notification of changes among directors
Floor 3, Development House, Floriana 3.4.76 9.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
: Notification of changes among directors
i 43A, St Paul’s Buildings, West Street, 5.4.76 9.4.76 —_ Tibdil fi-uffi¢éju registrat
Valletta Change of registered office
133B, Prince of Wales Road, Sliema 6.4.76 9.4.76 9.4.76 Tibdil ta’ l-isem
Change of name
85, Dingli Street, Sliema 8.4.76 12.4.76 — Rezokont dwar tibdi] fid-diretturi
Notification of changes amaone directors
15, Prince Albert Street, Sliema 8.4.76 12.4.76 — Reiokont dwar tibdil fid-diretturi
) Notification of changes among directors
Hotel Belmont, Mrabat Street, St 54.76 12.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Julians Notification of changes among directors
2, John Mary Flats, New Street im 2.4.76 12.4.76 — Avviz dwar xoljiment
Our Lady of Somows Street, Notice of dissolution
Hamrun
2, John Mary Flats, New Street in 2.4.76 12.4.76 - Avviz dwar hatra ta’ stralé¢jarju
Our Lady of Somrows Street, Notice of appointment of liquidator
Hamrun
Fort Road, Mosta 12.4.76 12.4.76 12.4.76 Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
Memorandum and articles of associ-
. ation
“Chantilly” New Street off Regional 12.4.76 12.4.76 12.4.76 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni

Memorandum and articles of associ-
ation

Bl[E]N ,B1 UIOAD)-[B] B1I9ZZEN)]



i Konsenia ta’

|

Hrug ta’

Rr:‘élirsllﬁzzt;mi Isem Indirizz Dokument Registrazzioni | Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Regisiration © lssue of Nature of Document
Number Docurnent Certificate
|
| .
C 3367 | Sturla Shipping Company Valletta Buildings, 54, South Street, 12.4.76 12.4.76 12.4.76 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Ltd. Vailletta . Memorandum and articles of “associ-
' ation
C 2838 Camilson Trading Co. Ltd. 32D, South Street, Valletta 5.4.76 12.4.76 —_— ‘ Zieda fil-kapital
. i Increase in capital
C 2425 | Malta Auto Services Com- | Block ‘A’ B’Kara Road, St Julians 9.4.76 12.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
pany Limited : ‘ Notification of changes among directors
C 2354 | Malta Holiday Services Li-  Flat7, St Paul’s Court, Bisazza Street, 6.4.76 13.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
‘ mited - Sliema i Notification of change among directors
C 2917 | Sunny Spot Ltd. Villa Tal-Kortin’, Xemxija Hill, St 5.4.76 13.4.76 —_ . Rezokont dwar tibdil fid-direttur
- Paul’s Bay Notification of changes among directors
C 1928 Centurion Securities Limited | 85, Dingli Street, Sliema 8.4.76 13.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
: i Notification of changes among directors
C 3368 | Dream Company Limited Valletta Buildings, 54, South Street, 13.4.76 13476 = 13.4.76 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Vallletta ; Memorandum and articles of associ-
: i ation
9 | TS, & S. Limited . “Palm Beach” Bahar I¢-Caghaq 8.4.76 13.4.76 ‘ — Avviz dwar xoljiment
; Notice of dissolution
C 9 | TS. & S. Limited “Palm Beach” Bahar I¢-Caghaq 8.4.76 13476 | —_ Avviz dwar hatra ta' stral¢jarju
! Notice of appointment of liquidator
218 | P. & J. Ciappara - “Melbourne Garage” 28, Mdina Road, 8.4.76 13476 13476 Tibdil fl-att tas-so¢jetd u tibdil fl-isem
. Attard : Alteration to the deed of partnership
i including change of name ‘
P 218 | P. & J. Ciappara and Bro- ;| “Melbourne Garage” 28, Mdina Road, 8.4.76 13.4.76 — Avviz dwar hatra a’ soéju
thers Aftard Notice of appointinent of a partner
P 218 | P. & J. Ciappara and Bro- | “Melbounne Garage” 28, Midina Road, 8.4.76 13.4.76 — Avviz dwar Rhatra ta’ socju )
thers Attard | Notice of appointment of a partner
C 2135 | Frank Salt (Real Estate) Li- | 3, Britannic Street, Floriana 5.4.76 13476 | —_ Tibdil fl-ufficju registrat
mited : Change of regisiered otfice
C 3369 | Ham Limited Dar il-Holma St Andrews Road (Via | 13.4.76 13.4.76 13.4.76 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
B’Kara) St Andrews Memorandum and articles of associa-
tion
C 2465 | Cudmore International Un- | 171, Old Bakery Street, Valletta 13.4.76 14.4.76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
derwriters Limited Notification of changes among directors
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Nuomru tg’

Konsenja ta’

Registrazzjoni Ysem Indirizz Dokument Registrazzioni ger;]tigfikmat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Numiber Document Certifikat
C 2678 | Meditex Ltd. Factory B32, Bulebel Industrial Estate, 12.3.76 14.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Zejtun Notification of changes among directors
C 2755 | Lyra Company Limited 12, Sir Michaelangelo Refalo Avenue, | 12.4.76 14.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-direrturi
‘ Balzan Notification of changes among directors
C 3370 | The Joseph Grima Organiza- | 76, St Panl’s Street, Valletta 14.4.76 14.4.76 14.4.76 Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjoni
tion Limited Memorandum and articles of association
C 3371 La Rosa Jewellers Limited 36, Zachary Street, Valletta 14.4.76 14.4.76 14.4.76 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 3372 | Doran Products Ltd. A. 324, Industial Estate, Marsa 14.4.76 14.4.76 14.4.76 Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 3373 | BEuropa Enterprises Limited | Villa “Sunset”, San Andrea Estate, 14.4.76 14.4.76 14.4.76 Memorandum u statut ta’ l-assocjazzjond
San Gwann Memorandum and articles of association
C 3374 | C. Borg et Fils Ltd. Villay Santa Marija, Cardinal Cardijn | 14.4.76 14.4.76 14.4.76 Memorandum u statut ta’ l-asgojazzjoni
Street, Balzan Memorandum and articles of association
C 3109 | Submed Limited Development House, Flat 4, St Anne 26.3.76 14.4.76 — Avviz dwar hatra ta’ stralcjarju
Street, Floriana Notice of appointment of liquidator
C 3375 | Calypso Clothing Company | 3, Britannic Street, Floriana 14.4.76 14.4.76 14.4.76 Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
Limited Memorandum and articles of associ-
i ation
C 3064 | Whitehall Limited 41, Magazine Street, Floriana 13.4.76 15.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. Notification of changes among directors
C 435 | Malta Landing and Shipping | 135, Archbishop Street, Valletta 29.3.76 15.4.76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Company Limited Notification of changes among directors
' ‘ Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
3376 | Grand Harbour Boats (Mal- | Valletta Building, 54, South Street, 19.4.76 19.4.76 19.4.76 Memorandum and articles of associ-
ta) Ltd. Valletta ation
1267 | Peter Hutley Investments | 52/5, Old Theatre Street, Valletta 31.3.76 19.4.76 19.4.76 Tibdil ta’ I-isem
Limited Change of name
C 3377 | Malta Comnsult International | Panta House, Valley Road, Msida 19.4.76 19.4.76 19.4.76 Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Limited | ) Memorandum and articles of associ-
! ation
C 871 |Diplomat Insurance & Estate | I5/1A, South Street, Valletta 9.4.76 19.4.76 - Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Agency Limited | Notification of changes among directors
C 1098 M.D.A. (Malta) Limited 21, Windmill Street, Valletta 13.4.76 19.4.76 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notitication of changes among directors
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Hrug ta’

pany Limited

Npmru ta2’ Konsenja ta’
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument Registrazzioni Certifikat Korta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue_ of Nature of Document
Number Document Certificate
C 2003 | University Heights Limited | 141, Strait Street, Valletta 14.4.76 19.4.76 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Change of registered office
+ C 2003 | University Heights Limited | 280, Zabbar Road, Paola 15.4.76 19.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
I Notification of changes among directors
C 2759 | Mediconsult International | Miral  Buildings, Cannon Road, | 12.4.76 19.4.76 — | Tibdil fl-uffiéCju registras
Ltd. . Hamrun Change of registered office
C 1189 | Marwen Holdings Ltd. 15, Prince Albert Street, Sliema 8.4.76 $20.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 2816 | Interzip Company Limited B23 Bulebel Industrial Estate, Zejtun 14.4.76 20.4.76 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alterations to the memorandum and
articles
C 2816 | Interzip Company Limited B23 Bulebel Industrial Estate, Zejtun | - 14.4.76 20.4.76 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. Notification of changes among directors
P 114 | P. & F. Falzon 12, Shepherd Street, Rabat 14.4.76 20.4.76 — Avviz dwar temm milli jkun soéju
Notification of cessation to be a partner
C 2177 | Paola Development Com- | 141, Strait Street, Valletta 144.76 20.4.76 _ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
pany Limited : . Notification of changes among directors
C 2177 | Paola Development Com- | 141, Strait Street, Valletta 14.4.76 20.4.76 — Tibdil fl-ufficéju registrat

Change of registered office
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[{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

AVVIZ TAL-QORTI — COURT NOTICE

B’DIGRIET moghti

CACHIA. et gie flissat il-jum tal-Hamis, 24 ta’
Gunju, 1976, mid-9 a.m. sa’ nofsinhar - ghall-
BEJGH FL-IRKANT i kien gie ordnat b’digriet
tat-3 ta’ Mejju, 1976, 1i ghandu“jsir f'Standa
Store, Sliema Road,: Kappara,‘ta’ l-oggetti hawn
taht deskritti — Gas Cooker ‘Beoche’; Television
‘Indesit’; Refrigerator B.M.W. magbudin min-
ghand Joseph Mizzi et

Registru tal-Qrati Super]un il-lum, 21 ta’ Mej-
ju, 1976.

ALBERT FALZON SanTUCCI,
Irkantatur Pubbliku.

L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA
Ir-Rettur igharraf illi: —
Sal-11.60 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-24
ta’ Gunju, 1976, jintlagghu offerti magh-
lugin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. U5/121. Kemikali “A’
Mixxellaniji.

Avviz Nru. U5/122, Kemikali ‘B’
Mixxellanji.

Avviz Nru. U5/127. Kompressur

(Cold Room).
Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28

[273]

mill-Qorti  tal-Kummer¢ .
fil-21 ta’ Mejju, 1976, fuq rikors ta” CARMELO"

ta’ Guniju, 1976, jintlaqghu offerti magh-

lugin ghall-provvista ta’s—

Avviz Nru. U5/123, Oggetti tal-
hgieg ‘A’ ghal-Laboratorju.
Avviz Nru. U5/124. Oggetti tal-

hgieg ‘B’ ghal-Laboratorju.
Sal-11.00 a.m, ta’ nhar 1-Erbgha, it-30

ta’ Gunju, 1976, untlaqghu offerti magh-
luqin ghall pmvvxsta ta’i—

Avviz Nru. U5/125. Oggetti tal-
hgieg ‘C’ ghal-Laboratorju.
Avviz Nru, U5/126. Oggetti tal-

hgieg ‘D’ ghal-Laboratorju.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola- preskmtta 1i, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumentj ofra,
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Finanzi, [-Universita ta’ Malta, 1-Imsi-
da, Fkull gurnata tax-xoghol be]n it-
8.00 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunju, 1976,

Translation
BY DECREE given by the Commercial Court

“ on the 21st May, 1976, on the application of

CARMELO CACHIA et Thursday, 24th June, 1976,
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed
for the SALE BY AUCTION, ordered by a de-
cree given on 3rd May, 1976, to be held at
Standa Store, Sliema Road, Kappara, of the fol-
lowing items seized from the property of Joseph
Mizzi . et — Gas Cooker ‘Beoche’; Television
‘Indesit’; Refrigerator B.M.W.

Registry of the Superior Courts, this 21st May,
1976.

ALBERT FALZON SANTUCCI,
Public Auctioneer,

THE UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:—
Sealed tenders will be received up to

11,00 a.m, on Thursday, 24th June,
1976, for the supply of:—

Advt No. U5/121. Miscellaneous
Chemicals ‘A’,

Advt. No. U5/122. Miscellaneous
Chemicals ‘B’.

Advt. No. U5/127. Compressor

(Cold Room).

Sealed, tenders will be received up to
11.00 a.m. on Monday, 28th June,
1976, for the supply of:—

Advt. No. U5/123.
Glassware ‘A’,

Advt. No, U5/124 Laboratory Glass-
ware ‘B,

Sealed, tenders will be received up to
11.00 a.m. on Wednesday, 30th June,
1976, for the supply of:—

Advt. No, U5/125. Laboratory Glass-
ware ‘C’.

Advt. No, U5/126. Laboratory Glass-
ware ‘D’.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, may be obtained from the
Finance Department University of
Malta, Msida, on any working day
between 8.00 a.m. and noon.

Ist June, 1976.
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